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PERSONIGITAJ MALtEAJ INSTRU-SISTEMOJ
Mauro La Torre

Prelego dum la Internacia Kongresa Universitato en Valencio, 1993.

1. Tradieia kaj malöeesta instruaj komunikadoj : kialoj kaj kieloj.
2. La lern-kontrolado: gradoj kaj konsekveneoj.
3. Lingvaj problemoj en aütomata verkado.

1. TRADICIA KAJ MALCEESTA INSTRUAJ KOMUNlKADOJ: KIALOJ KAJ KIELOJ
1.1 La antaüfakto

En nia universitato (iam Universitato 'La Sapienza', nun Tria Universitato de
Romo, Italujo), pli preeize en la departemento pri Eduk-sciencoj, malgranda
homgrupo okupigas, interalie, pri malöeesta instruado al miloj da 'studentoj'.

La afero naskigis guste antaü 7 jaroj, tre malfrue kompare kun aliaj landoj.
Kial? Pro du öefaj kialoj.

a) Ni estis daure premataj de amaso da petoj pri arango de malgrandaj
'perfektigaj' kursoj por instruistoj, pri instruikaj temoj en lernejoj disaj tra la
lando. La nombro de la petoj estis tiom granda, ke:

- aü ni okupigas nur pri tio;
- aü ili restas plejparte ne-kontentigataj;
- aü ni elpensas novan speeon de solvo, por atingi malproksiman amason

da eelatoj.
b) Nia sperto pri la lekeiado al la ordinaraj studentoj en la universitato

estis jena: ofte la kursoj estas tiom amasaj (ekzemple 500 öeestantoj), ke malg-
rau la sajna senpera komunikado en la lekeiejo, la studentoj laboradas tre so-
laj, multaj el ili eö ne povas viziti la lekeiojn, kaj soleeaj 'atingas la finajn
ekzamenojn, kie ili vidas la unuan fojon la profesoron aü liajn asistantojn de
proksime, kaj nur tiam ekseias ke ilia stud-maniero estas maltaüga. Do estus
interese eksperimenti novan instrumanieron, kapabla per sone sekvi kaj helpi
la studentojn, kiuj ne povas regule partopreni aü partoprenas nur amase.

Tial, pro ambaü diritaj kialoj, ni ekstudis teknologian' sistemon, kiu kapablu
instrui al malöeaj uloj, tarnen individue servante iliajn bezonojn. Tian sistemon
ni ek-realigis kun 300 kursanoj antaü 7 jaroj, sed ankoraü daüre klopodas evo-
luigi!

1.2 Komparo inter tradicia instrumaniero kaj malöeestä.
La tradieia arango de instruado estas vid-al-vida. Tio postulas ke öiuj rolantoj
en la instrua komunikado öeestu kune kaj sarntempe. • .
Kvankam la jusan aserton oni devas iornete korekti, pensanteke eö en la tradi-
da instru-situacio povas roli iloj kiellernolibroj aü lumbildoj,kiuj estas verki-
taj en alia tempo kaj loko.
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La unueco. spaca k~j tempa estas ja limigo por la instru-organizado (pensu ek-
~emple pn logantoj en fora insuleto aü handikapuloj, aü pri lernuntoj kiuj je
tiu horo dej oras en sia laborejo), sed gi donas evidentajn avantagojn. Fakte

jam la adjektivo 'vid-
al-vida' iom indikas
tiujn avantagojn, ki-
ujn oni povus espri-
nll ankaü per la
vortoj 'aüd-al-aüda',
aü 'tus-al-tusa, aü
"flar-al-flara": temas
pri la senpera komu-
nikado tra la sensaj
kana/oj.
Kompreneble oni
povus kontraü-argu-
menti je tio, dirante

. . . ke ankaü foraj ko-
71 blldo 1: Tradicia klaso munikiloj, kiel pre-

. sado, filmado kaj
televido atingas la lernanton tra liaj sensoj: okuloj, oreloj, ktp .. tarnen, en tiu
kazo la komunikado estas öefe unu-sencuma, t.e. de la instruanto (aü aütoro)
al la instruato.

IINSTRUANTO!f--------4) I INSTRUATOI
bilde 2: Unu-sencuma komunikado

Ja teorie la instruato povus leteri aü telefoni al la aütoro de la instru-materialo
(se tiu ankoraü vivas, se li estas nur unu persono, ktp.), sed tio estas nekutima
kaj maltaüga en normala instruprocezo. .

. En la vid-al-vida situacio la instruanto (aü pli generale la parolanto) dum la
parolo mem vidas la vizagojn de la aüskultantoj (aü aüskultuntoj), kaj jam tiel,
li ofte ricevas signalojn de eventuala nekompreno, de enuo aü de amuzigo; tio
ebligas alli, eö senkonscie, a/gustigi la direkton de sia diro, aü eö öiom sangi si-
an prezent-manieron. Fakte, ne estas nova]o ke la maloj de la unu-sencuma
komunikado estas la interparolado, la interkorespondado, k.t.p., kie' pluraj
uloj kune konstruas la dira] on.

A Ekzemplo de interparola instruado, klasika por la esperantistoj, estas la
Ce-metodaj kursoj (atentu pri la majusklo!)

Se ni volas kom pari la tradieian instrusituaeion kun la malöeestaj instru-
manieroj, ni devas distingi, almenaü grandskaie, inter diversaj sistemoj.
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a) Unue mi volas mencii sistemon, kiu apenaü konsidereblas kiel instru-
sistemo. Temas pri tiuj gazet-vendejaj kajeraj serioj, kiuj instruadas ion: de ling-
voj gis pentrado kaj kuirarto. Tiuj regulaj aperaj oj povas havi diversajn
instruajn strukturojn, kiuj iras ekde la plej simplaj eroj de kunmetota enciklo-
pedio, gis kvazaü-interaktive strukturitaj materialoj (kun klarigoj, aplikaj ek-
zercoj, testoj, aldonaj informoj, amuzajoj, k.t.p.).

b) Due ni konsideru la klasikajn korespondajn kursojn, bazitaj sur presaj
instrumaterialoj, kaj generale akompanataj de ia korekto-sistemo por la taskoj
plenumataj de la foraj kursanoj.

c) Evolua variajo de la antaüa speeo estas la korespondaj kursoj kun al-
dona livero de aüdaj kaj vidaj kasedoj.

d) Kroma variajo estas tiu, kiu inkluzivas ankaü komputilajn disketojn,
kun programajoj, kiujn la kursano povas memstare uzi per sia persona kompu-
tilo. Eventuale la disketo povus eö enteni testojn, kies respondoj oni resendu
al la instrueentro.

e) Tute alispeea malöeesta instrumaniero, estas tiu de televidaj telekonfe-
rencoj, kiu per tre multekostaj teknologiaj rimedoj (eö satelitoj) klopodas re-
produkti la ecojn de la senpera instrua komunikado.

f) Laste ni listigu la instrusistemojn komputil-regatajn, aü apogataj sur
komputilaj retoj. Temas pri vasta kategorio, kies ekzemploj iras ekde la kazo
de la instrua komunikado (instruanto/lernanto aü lernanto!1ernanto) perata de
kornputilegoj, gis la kazo, kiam la 'instruanto' estas la komputilo mern.

2. LA LERN·KONTROLADO: GRADOJ KAJ KONSEKVENCOJ

Instruado esence estas formo de komunikado, kun siaj apartaj celoj kaj manie-
roj. Sed unu ella karakterizaj eeoj de la instru-sistemoj, komparekun aliaj ko-
munik-sistemoj (kiel reklamado, spektaklo, amas-komunikiloj, ... ) estas la
bezono kontroli la individuan efkon de sia agado. Instrusistemo bezonas scii:

l:u - kion - kiom la 'lernanto' lernas.
Se vere tio estas plej grava, oni komparu la menciitajn instrumanierojn guste
lau la vidpunkto de lem-kontrolado.

En tradieia instrumaniero oni devas distingi du speeojn de kontrolo.
1. Implica kontrolo konsistas el tiuj signaloj, tiuj informoj, kiuj atingas la

instruanton, eö nevole, dum sia Iaboro, pri sekvoj de sia dirado kaj farado, aü
pli generale pri nerektaj indieoj pri sukeeso/malsukceso, kiujn li iel kaptas. Tia
kontrolo estas rapida, malformala, gi ne bezonas apartajn ilojn; tarnen gi estas
maltre fidinda: trankvila vizago de aüskultanto povas signifi kompletan kornp-
renon kaj akeepton, aü supozon de kompreno, aü gi povas kasi aliteman inter-
nan pripensadon; inverse, maltrankvila mieno povas signali nur deziron
pridiskuti iun eron, aü komprenon kun malkonsento; k.t.p.
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2. Formala kontrolo konsistas el testoj, ekzamenoj, aü objektiva observado
kaj registrado de sintenoj, kun klare difinita jug-aparato. Memkompreneble
formala kontrolo havas siajn famajn malavantagojn, kiel timigo de la ekzame-
nato, pretigo de taügaj ekzameniloj, k.t.p .. Aliflanke, bona testa kaj ekzamena
sistemo povas liveri objektivajn fidindajn informojn pri la Iern-procezo, kiuj
estas ankaü tempe kaj space kompareblaj.

Tradicia öeesta instrusistemo povas uzi ambaü kontrolmanierojn. Eö mi di-
rus ke la mikso-proporcio de formala kaj implica kontrolado kvalite karakteri-
zas la sistemon.

En malöeesta sistemo la implica kontrolado:
- aü tute mankas;
- aü estas tre nerekta kaj malrapida (ekzempie ne-vendado de la periodaj el-

donajoj aü ne-respondado de koresponda kursano povas es ti indicoj de io
kio ne fluas; sed oni devas analizi, ...);

- aü estas apenaü ekspluatebla far la instruanto (ekzempie dum iaj telekonfe-
rencoj).

En malöeesta instruado eblas formala kontrolado, iam kun problemoj metitaj
de la grand-nombreco de la kursanaroj. Ja komputiloj povas helpi en tio, sed
la plej malfacilaj problemoj generale estas pli instru-sciencaj 01 teknologiaj: mi
volas diri ke ofte okazas ke instrusistemoj disponas pri grandiozaj tek nologiaj
rimedoj, sed malabundas pri klaraj ideoj pri la didaktikaj strukturoj.

Do ni mallonge komparu iujn instru-procedurajn skemojn el la vidpunkto
de lern-kontrolo, kompensado, kaj individuigo. Por simpligi, mi konsideros
nur 4 stupojn de kontrolo.

1. Senkontrola instruado

La unua stupo estas bone ekzempligata per la
pratipaj, gazetvendejaj lernkajeroj, kie oni nur kla-
rigas la instruajon, Se la leganto ne komprenas, tio
rest os nur problemo lia. (Escepte en la kazo, kiam
li decidos ne plu aöeti la periodajon, ... l)
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2. Kontrola instruado sensanga

En la klasikaj korespondaj kur-
soj, generale ekzistas ekzercajoj
kaj testoj, pli aü malpli korektataj
far la instrucentro.

Alternativo estas testoj kun
memkorekta slosilo, kaj ekzercaj-
oj kun ekzempla solv-propono. Ci
tiu solvo estas aplikata ankaü en
pli bonaj gazetvendejaj kajeraj se-
rioj.

Karakterizo de Ci dua stupo es-
tas ke, öu la kontrolo de la testo
kaj ekzerco bone rezultis, öu ne, la
posta instru-propono restas sen-
sange la sama.

3. Kompensata instruado

INSTRUO

INSTRUO

+
KONTROLO

'------c:> 0

~

Je la tria stupo ni metu instru-
sistemojn, kiuj post kontrolo iom
adaptigas je la kontrol-rezulto,
per ensovo en la instru-procezo
de kom pensa parto, por la ne-
sukcesintoj.

La malöeestaj por-instruistaj
kursoj, kiujn ni araagadas ekde la
jaro 1987a en nia universitato,
sekvas ci tiun model on.

4. Individuigata instruado

Kvare envicigas sistemoj kiuj
adaptas je la individuaj malfacila-
loj mem la unue proponatan inst-
ruaj on. Alivorte, surbaze de ia

komenca testo, la instru-sistemo 'verkas' apartan lernomaterialon por öiu kur-
sano. Por venonta septembro ni arangas eksperimenton en tiun direkton.
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Temas pri la jeno. Komen-
ee de la lernojaro, elektita
speeimeno da 400 mezgra-
daj lernejanoj (en Bergarna
provineo, norda Italujo) es-
tos submetataj je speeiala
analogieca testo, kiu celas
antaüvidi, kie ili renkontos
malfaeilojn en la irota ler-
novojo. Baze de la testaj
rezultoj, la instrusistemo
kompute kunmetos indivi-
duajn instrukajerojn por 6-
semajna lernoperiodo. La
eksperimenta tezo estas ke

tia speeo de kvazaüa antaü-kompensado malpliigos la inter-individuajn vari-
ojn; t.e. ke post tiu traktado la kursanaro estos pli homogena. Strikte parolan-
te, ne temas pri malöeesta instruado, sed se la eksperimento sukeesos, la
individuiga verkosistemo estas ja elportebla el tiu prova medio.

EJ
1-

INSTRUOb INSTRUOc

3. LlNGVAj PROßLEMOJ EN AUTOMATA VERKADO

Instrusistemo, malöeesta aü öeesta, kiu eelas tajlori siajn lernomaterialojn al
la individuaj ecoj de la instruatoj, nepre bezonas produkti per komputiloj tiujn
materialojn. Tio postulas aütomatigi, kiom eble, fazojn de la instruprepara la-
boro, kiuj tradicie estis plenumataj fare de homoj. Inter tiuj, trovigas la verka-
do de lernokajeroj, de ekzameniloj kaj de jugoj pri lernorezultoj.

Do ni devas ekspluati la verko-kapablojn de komputaj sistemoj, sed ankaü
evoluigi tiujn kapablarojn.

Por esti konkretemaj, ni povas distingi 3 stupojn de aütomata teksta pro-
duktado.

a) La unua nivelo estas kompilado de skemoj, tabeloj, diagrarnoj, ktp., ek-
zemple kun la lernorezultoj.

.... .:- .....

kaj simila] oj.
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Lau tiu solvo la komputilo plej evitas la vere lingvajn tekstojn: pli preeize, gi
uzas lingvajojn (vortojn kaj sintagmojn), sed kunmetas ilin ne lau lingva gra-
matiko, sed lau tabeleeaj aü diagrarneeaj kodoj.

Pli bone tio, 01 nenio! Sed memkompreneble, tiu vojo sufiöas nur por pre-
zenti sistemecajn datumarojn. Gi tarnen maltaügas por argumentadi, komenti,
rakonti, ktp. .

b) Dua-nivela solvo, por igi la komputilon produkti tekstojn estas tia: iuj
homoj antaüpretigas taügajn teksto-pecojn, kiujn komputilo kapablas kunmeti,
lau la rieevitaj reguloj, kiuj aplikigas al la pri-individuaj datumaroj.

Ekzempie:
Se la lernanto L respondis Rl, do diru:

1__ -----'

tarnen, nur se li eraris pri Rl, aldonu:I:.L....----!..::......:...::--------,I

Alikaze, se la lernanto L respondis R2 kaj R3, sed ne R4, diru:

'------~_I
k.t.p.

Tia vojo povas es ti utile irata. Kaj fakte ni sekvas tiajn modelojn en la aütoma-
ta verkado de la kompensaj kaj baze instruaj materialoj. Tiuj modeloj estas fa-
eile programeblaj por komputiloj, sed ili havas siajn limojn.

1. Por ke la rezulta teksto estu vere nature homeea, la tekstopeeoj devas
esti tre zorge elpensitaj kaj verkitaj, tiel ke ili perfekte kunmetigu, sen rimark-
igi la glu-punktojn, Ili devas esti lingve memstaraj, ne enteni logikajn konek-
tojn, malkongruaj al la jusaj aü postaj dirajoj. Tarnen tiu memstareco devas ne
estigi tedajn ripetojn aü stilajn pezajojn. .

2. Tia bloka kunmetado estas nur iugrade fleksebla. La individuiga flek-
sebleeo estas malfajna. Malfaeile oni povas variigi unuopajn vortojn aü vort-
erojn: la kunmetotaj tekstopecoj devas enteni kompletajn skribajn parolojn .

c) Tria stupo de aütomata teksto-produktado estas tiu kie la komputilo
vere verkas, elektante eö la vorterojn, lau la ecoj de la alparolato, lau la tempaj
kaj spaeaj eirkonstaneoj, lau la diversaj mediaj variabloj. Gi memkompreneble
laboras ne kreive sed öiam lau fiksitaj algoritmoj.

La menciita verka kapablaro por aütomato dependas de du ebenoj da fak-
toroj. Sur unu ebeno, ni nomu gin la 'profunda', kusas la /ogikaj faktoroj: por
konstrui la frazojn, la aütomato devas precize kajklare 'scii', kion li devas diri.
Tio signifaske la verk-enhava fazo bone algoritme kunligigu kun la sciaroj pri
la lernosituacio (.. .).Ci tio tarnen ne estas lingva probierno, sed instruika.
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Sur la alia ebeno, la 'supraja', kusas la lingvaj faktoroj. Tio signifas ke eö se
la au~omato bOA~e.'scias'kion dir.i, li povus ne kapabli esprimi tion en senerara,
~ua.lin~o. Je c~tiu eb.eno estas. mterese kompari la ecojn de la diversaj lingvo-
tipoj. EVld~nte mstrusistemo, kiu agas en iu lando, ja ne povas libere elekti si-
an verko-lin~on: e~emple ni devas uzi la italan! Tarnen ekzistas situacioj,
ekze~ple de mternacia malöea instruado, kiarn eblas elekti inter pluraj lingvaj
solvoj.
. . ~i tie, 'preterkon~iderante la socipolitikajn faktorojn, mi volas evidentigi ke
lUJhngv?J. p.ovas havi anka~ tek~ikan preferatecon pro siaj strukturaj ecoj.

00 kiaj lingvo-strukturaj ecoj taügas por aütomata verkado?
Esence tri, lau graveca ordo:
1) sintaksa modu/eco (vorteroj kaj vortoj "faeile" kunmeteblaj);
2) ma/ambigua signifado (malabundo de plursencaj leksikeroj);
3) skribmaniero [onem-eca kaj ne morfologi-dependa,
Ni haltigu la analizadon Ci tie, en grundo kie ankoraü la realigoj estas mal-

multaj (aü neniomaj?), sed kie ja indas esploroj, utilaj por malöeesta instru-
ado, sed ne nur por tio!
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Instrui kaj lernigi
Johan Hammond Rosbach

Ciu instruisto scias, ke instrui kaj lemigi ne es- INSTRUPRAKTIKO
tas la sama afero. Oni ofte aüdas junulojn di-
ri, ke tiu aü tiu instruisto ne scias lernigi.

La instruado estas la prezento de la lernota materialo. Tion oni povas fari
en tre multaj diversaj manieroj, kiel scias öiu: oni povas voölegi, skribi sur la
nigra tabulo (kiu ordinare ne plu estas nigra), prezenti solvotajn problemojn,
ktp. - ne necesas mencii öiujn.

La personeco de la instruisto estas grava faktoro. Ni memoras el niaj tagoj
kiellernantoj, ke tiu instruisto estas seka, tiu alia sukcesis krei intereson pri la
materialo. Sed ni ankoraü memoras, ke eö la popularaj kaj lernigpovaj instru-
istoj kelkfoje kvazaü perdis la fajreron - kaj ni pardonis, öar li aü si eble havis
personajn aü familiajn problemojn, eble havis malbonan nokton aü tro bonan
vesperon en la antaüa tago.

Estas inspira tasko instrui inteligentajn kaj lernemajn gejunulojn, vidi la ek-
lumon, la rapidan fulmon, en multaj okuloj, kiam la malfacila punkto subite
klarigis kaj farigis memkomrenebla. Oni sentas, post tia travivajo, ke la tasko
de la instruisto estas la feliöo mem,

Sed - la "tempoj" sangigas. En Norvegujo oni enkondukis la laülegan raj-
ton de öiu junulo par trijara instruado post la naü jaroj da elementa lernejo.
Tio kompreneble rezultas klasojn kun granda parto de lernantoj ne tre entuzi-
asmaj pri libroj kaj studoj.

Se la tasko estas inspira en la klaso de "geniuloj", gi farigas multe malpli
inspira, se tre granda procentaj o de la klaso estas gejunuloj, kiuj kvazaü kont-
raüstaras öiun lernadon.

Sed la devo de la instruisto restas: li estas respondeca pri la lernado, li de-
vas zorgi, ke oni bonorde trastudu la jarprograrnon, li devas laü la eblecoj akiri
por siaj lernantoj la plej bonan ekzarnenon. . .

Kion fari, se la grupo sin prezentas tagon post tago en la klaso seneö mini-
mumo da hejma preparado, se ili senhonte konfesas, ke ili eö ne malfermis la
libron por lerni la dek germanajn vortojn, kiuj estis la sola lernota ern por la
t~o! .

Brutala metodo estis, siatempe punlaboro. Tio e b 1 e povis donirezulton.
Sed samt em pe oni devas scii, ke la lernota lingvo ne grave plipopularigas, se gi
havos ankaü la amaran guston de io malagrabla!

Mia eksperimento certe ne estas unika, sed mi supozas, ke gi povas esti in-
teresa generale, kaj por kelkaj kolegoj eble eö utila.:

Temas pri tuta klaso, kiu estis vere kontraüstara al öiu lernado degermanaj
vortoj. Tagon post tago mi ripetis, diversmaniere, eö per ludoj, kiujn öiuj
manfrape akceptis, sed la rezulto estis mizera.
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Tia.m mi pensis, ke la luda elemento estas grava ero, sed mi trovis, ke gi ja
ne estls. sufi öe grava. Do, aldone al la luda aspekto, mi devis trovi ankaü alian
econ,.klU est.os.profitdona. Cu ni provu la konkursan aspekton? Ion, kio donas
pr~mlOn, kaj kiu s~tempe reprezentos malplaöon, se gi ne estas sufiöe bone
fanta~ La t:nto esus granda ',Mi devis samtempe trovi ion, kio ne estas tempo-
raba, ion, kio ne donos al mi multe da laboro, kaj kio ne forprenos de la ins-
truado valorajn minutojn.

Jen la solvo:
Mi elektas dek vortojn, kiuj devis es ti lernitaj en la pasinta semajno. Ciu

lerna?to ~ie:vas papereton, tiel malgrandan, ke gi havas lokon nur por la dek
vortoj. MI diras la vorton norveglingve, kaj la lernantoj devas tuj skribi la ko-
respondan germanan vorton. Kiam öiuj dek vortoj estas prezentitaj, mi kontro-
le voölegas ilin ankoraü unu fojon, kion la lernantoj rigardas kiel bonvoleman
kromservon.

Tiam mi kolektas la respondojn. Sed - atentu bone! - ne öiujnl La kvin
junuloj, kiuj sidas tute maldekstre, kaj la kvin kiuj sidas tute dekstre, devas do-
ni al mi siajn paperojn. Mi kompreneble tiam informas ke öiu kiu ankoraü
deziras doni sian paperon al mi, rajtas tion fari. Povas ja 'esti, ke 'iu aü alia sei-
as, ke li faris bone, kaj mi ne volas forpreni de tiuj la sancon pri bona noto.

Jam la post an tagon mi redisdonas la paperojn, kaj poste sekvas simila ek-
zameneto. En tiun mi enmetas du aü tri vortojn, kiuj aperis en la unua tasko.

Nun oni kompreneble atendas, ke mi postulos la paperojn de tiuj, kiuj hie-
r~ü. neoestis kontrolitaj. Sed tion mi ne faras. Mi kolektas ekz. la respondojn de
Cl~J, kies nomo komencigas per la dek unuaj literoj de la alfabeto. Samtempe
rm P?stulas la paperojn de tiuj, kiuj en la unua tago rieevis la du plej malaltajn
notojn,

Mi povas aserti, ke la lernantoj treege rapide trovas, ke ili inteligente travi-
?is mi.an ruzon -. ~io ja estis mia inteneo! Kaj por venki, por kvazaü trompi la
instruiston, kelkaj Jam komeneas lerni dek vortojn por la tria tasko, kiun mi
kompreneble anoneis. Montrigas. ke la nombro de tiuj nedevigitaj doni al mi
la paperon, kiuj tarnen donas gin, rapide kreskas. Oni eltrovis la ruzon! Oni

eltrovis, kiel facile ekhavi bonan not on, kvazaü öirkaüirante la probiernon pre-
zentitan de la instruisto.

Mi ne seias, öu tio öiam estas sukeesa proeedo. Gi tarnen montrigis tre suk-
eesa por mi dum dek jaroj. Kaj mi poste renkontis homojn, kiuj haltigis min
~urstrate, gratulante pro la "paperetoj" kaj dankante pro la lernigo, ne pro la
instruado.

Johan H. ROSBACH,

Hulderveien 17 B,
N-1700 Sarpsborg, Norvegio.
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La elpensinto de la subaj instru-faeiligaj teknikoj
öeestis prezenton de rektmetoda kurso dum pe-
dagogia arango, kie oni povis envie konstati la
vastan uzeblon de felta tabulo, sur kiu oni povis
faeile fiksj kaj malfiksi "memtenajn" bildetojn,
figurojn. Car la bezonataj materialoj ne estas fa-
eile akireblaj en öiu mondparto, Mike Sadler iom
eksperimentis kaj elpensis eö tri anstataüojn:

Pinglotuko, akvotabulo kaj elektrotabulo
Al tiuj kiuj satus same fiksi bildojn al pendanta tuko (öi-rimede ne nepre

haroza kiel felto) kaj povi ankaü "etikedi" infanojn, mi proponas simple glu-
bendi pinglon al la dorsflanko de öiu bildo. Tio apenaü estas dangere, öar la
pinglo ne estas en "pikiva" pozieio.

Al tiuj kiuj volas meti bildojn sur nigran tabuion (aü alian relative glatan
surfaeon - ju pli glata despli bone) por povi apudskribi, alkreti fonon ktp., mi
proponas meti peeon de larga ordinara, travidebla glubendo (aü glui similan
plastajon) sur la supran parton de la dorsflankoj. Visinte vian tabuion kaj
eventuale ankaü la dorsflankon per enakvigita -spongo, vi simple metas la
plastkovritan parton sur la malsekan lokon kaj ... gi restos tie! (se vi tutkovras
per plasto, estas pli malfaeile demeti la bildon.)

La "elektra" metodo profitas tiun fenomenon laü kiu kraketadas via nilona
öemizo kiam vi malvestas vin. Diversaj plastaj folioj "elektras" sed pleje mi
trovis öe tiuj simplaj A4 duoblafoliaj travideblaj dosierujoj. Se vi kunmetas
kelkajn flank-al-flanke, vi havos tabuion kiu altiros paperojn, bildojn, ktp. post
kelksekunda frotado per tuko.

Improvize via
Mike SADLER

Gyäl, Bajesy Zs. U. 93.
HU-2360

Vort-Ioto
La instruisto antaüpreparas du stokojn da kartetoj. Sur la kartetoj de unu sto-
ko oni surskribas novajn vortojn Esperante; de alia - naeilingve. Unu el la sto-
koj oni disdonas al la lernantoj poegale. La ludgvidanto pr~nas po unu
karteton el la restinta stoko kaj legas la vorton skribitan sur gi. Ciuj seröas la
respondan karteton. La posedanto de tiu legas la vorton alilingve kaj preninte
la karteton kovras per gi la sian. Gajnas tiu kiu plej rapide kovras öiujn siajn
kartetojn. Li estigas ludgvidanto por nova ludo, kiam öio komencigos denove.

Aleksandro INGORJ

UKR-244030 Sumi-30
a/k 1604, Ukrainio
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Testo fine de porkomencanta kurso
Jen kelkaj demandoj kaj taskoj, kiujn oni povas doni al la partoprenantoj

de kurso por komencantoj, prefere je la fino. La 30 eroj povus servi kiel mal-
gr:mda testo, simpla laborfolio, por ripetado aü kiel amuzajo por la gelernan-
t~J. La. te~t~ ~st~ tre subJektiva kaj konsistas el varioplena aro de la plej
~versaJ SCI~JoJ k~J kapabloj. Komp~eneble la seio aü neseio de la respondoj ne
automate diras, cu IU sukcese sekvis la kurson. Ankaü demandeblas öu unu-
opaj demandoj (ekz. 21 aü 26) jam ne apartenas al kurso por progresintoj.

Manplenon d~ punktoj (1, 5, 10, 24, 25) mi enmetis, Ca! lau mia sperto an-
kau kom~ncantoJ d.e.vaskelkfoje "defendi" nian karan lingvon; do eö en la unua
ku~so 001 donu al. ili ?onajn argumentojn por respondi certajn oftajn deman-
dojn de eksteruloj. MI rekomendas, ke vi traduku öion en la gepatran lingvon
de viaj gelernantoj; la ekzemplojn mi donis en la germana (ekz. 12 kaj 18) - tie
vi deVl!s preni vortojn el via lingvo. Do, karaj gekolegoj, simple elprovu la tes-
ton kaj bonvolu peri al mi viajn reagojn kaj impresojn.

Harald SCHMITZ
Christophstr. 10, DE-50259 Pulheim, Germanio

Kelkaj demandoj kaj taskoj rilate al Esperanto
1.) Kiel nomigas la inieiatoro de Esperanto?
2.) Nombru en Esperanto de 87 gis 119.
3.) Kion efektivigas la finajo -j ?
4.) Prezentu vin mallonge per kvin frazoj en Esperanto.
5.) Listigu tri punktojn, kial Esperanto estas relative facile lernebla.
6.) Donu po du vortojn, kiuj venas el la ... (ekz. angla aü la germana).
7.) Kiuj estas la signifoj de la afiksoj -il, mal-, -in, -ej, vir-, kaj -id ? '
8.) Traduku la tabelvortojn: kiam, tial, öio, tiel, kien, nenies, kia, neniu.
9.) Kiel oni povas distingi en la internacia lingvosubstantivojn, adjektivojn

'. kaj (derivatajn) adverbojn ?
10.) Kial Esperanto estas neütrala aü eö "justa" lingvo ?
11.) Kiam kaj kie Esperanto estigis ?
12.) Kiookazas kun la internaeie konataj vortoj, ekz. 'Mathematik',

"Psychologe', 'Symbol"?
13.) .Traduku la helpverbojn: 'müssen', 'können', 'dürfen', 'sein'

, (esperante: devi, povi, rajti, esti).
14.) Tri landnomoj: Aüstrio, Usono, Francio. Kiel en (la germana) ?
15.) Vi konatigas kun iu. Starigu (almenaü) kvar Esperantajn demandojn.
16.) Kion diras al vi la verbaj finajoj -is, -as, -os, -us kaj -u?
17.) Listigu ok bestonomojn en Esperanto.
18.)Kiuj estas la personaj pronomoj en Esperanto?
19.) Analizu la vorton malsanulejoj. (sana = gesund)
20.) Formu dek novajn Ewortojn el la literoj de Intemacia Seminario.
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21.)

22.)
\23.)

24.)

25.)

26.)
27.)
28.)
29.)
30.)

Kial oni ne povas diri pri vampire: "Li vidas sin en la spegulo"?
Kaj kial eblas: "Li vidas lin en la spegulo"?

Listigu kvin adjektivojn, per kiuj oni povas priskribi personon.
Kelkaj gravaj verboj: aüdi, vidi, mangi, logi, vivi, trinki, dormi, lerni,
• tusi. Kiel oni esprimas ilin en la angla (aü alia lernata lingvo)?
Guste aü ne guste: "Esperantaj poemoj estas enuigaj, oni ja nur havas

la finajojn kaj rimojn je -a, -e aü -0."
Klarigu la vortludojn, kiujn oni povus malkovri en: kolego, kataro,

papero, amperforto.
Kiel funkeias la tabelvortoj?
Prononcu kaj kalkulu: 12x12; 252:3; 0,75- 0,4; 1,01 +0,9.
Nomu sep lernejajn fakojn en Esperanto?
Trovu kvin vortojn, komencigantajn per t kaj finigantajn per o.
Per kiuj esprimoj esperantistoj ofte salutas kaj adiaüas unu la alian?

Necesos decidi, kiujn demandojn oni respondu Esperante, kiujMacilingve, kaj sekve, cu
, iujn demandojn oni povus prezenti en Esperanto - red.

***********************
INTERNACIA KONKURSO PRI MODELA ESPERANTO·PAROLO

honore al Ivo Lapenna
Por etendi al Esperanto tradicionde pluraj landoj, ni organizas internaeian

konkurson (öi-jare por bazlernejanoj, t.e. por 10 gis 14 jaraj geknaboj. De jaro
al jaro alternas la konkurso lau celgrupo: infanoj, junuloj, plenaguloj]. La kon-
kurso volas turni atenton al bela, modela, klara kaj komprenebla parole en Es-
peranto. La plej bonaj estos distingitaj per honoraj diplomoj de Ivo Lapenna.

Ciu aliginto prezentos libere elektitan prozan tekston ne pli longan 01 20
tajpitaj linioj. La instruisto mem jurios siajn lernantojn kaj sendos la plej talen-
tajn (ne pli 01 2 personojn) allanda konkurso, kie la konkursantoj denove pre-
zentos siajn tekstojn kaj poste nekonatan tekston ricevitan samloke. La voöoj
estos registritaj kaj la registrajoj estos juriitaj de tri kompetentaj personoj,
apartenantaj al tri diversaj etnaj lingvoj. Ciu el ili poentos öiun registrajon ne
konante la pritaksajn notojn (de 1 gis 10) de la ceteraj jurianoj.

Ce prijugado estos konsiderataj:
1) Klara kaj regula prononco de öiuj sonoj, silaboj
2) gustaj akcentado kaj intonado
3) ritmo kaj laüsenca disigo de penselementoj.

Aligo ce propra instruisto gis la 31a de januare 1994.
Loka konkurso: en la dua semajno de februaro 1994.
Landaj konkursoj: fine de marto 1994. juriado dum aprile 1994.
Prezento de distingitoj gis la 15a de majo 1994.
Ciuj instruistoj kies lernantoj deziras partopreni en la konkurso informu la

organizanton: s-ro Geza Kurucz, gis la 5a de februaro 1994. Adreso: Gimnazio
Julia Bänyai, Geza Kurucz; Nyiri üt 11, HU-6000 Kecskemet; Hungario.
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Pasinto, nu no kaj estonto en la infana kreado
Internacia konkurso de infanaj desegnajoj

La konkurson organizas krea unuigo GNOSIS je la nomo de N.K Reih kaj ElektrostaJa eks-
poziciejo kune kun ties Esperanto-klubo ELANO.

Unu el la celoj de la konkurse estas pensigo de infanoj kaj ilia] pedagogoj pri la proble-
moj de nuno kaj estonto de la homaro el vidpunkto de iliaj pozitivaj solvoj. Guste tian vivri-
gardon strebis veki pere de sia kreado granda pentristo-humanisto de la 2O-a jarcento,
Nikolaj Konstantlnoviö Rerih (1874-1947). La ideo pri ekkonscio de nedividebleco de pasin-
to, nuno kaj estonto dum la historia evoluo de la homaro fundamentis la internacian kont-
rakton, proponitan de Rerih aJ la tutmonda komunumo. Tiu dokumento estis akceptita en
1935 kaj enhistoriigis sub no mo Pakto de kulturo aü Pakto de Rerih. Nuntempe gi eniras la
konsiston de Internaciaj Hagaj Konvencioj.

E!,. ko~dic~j de ~omplikaj sociaj kaj ekologiaj procezoj sur nia planedo, precipe dum
lasta) jaro], aJ IOfano) necesas doni spiritajn ·kaj moralajn orientilojn por konstruado de la es-
tonta socio. Unu el tiaj orientiloj estas la ideo, ke por kreado de pli bona estonto necesas
.cii pri la pasinto kaj aktivi an la nuno.

Starigo da ci tiu problemo antaü infanoj dum ilia pentrokreado stimulos ilian intereson al
historio de familio, urbo, lande kaj tutmonda civilizo, kontribuos por veki ilian senton de res-
pondeco pri siaj pensoj kaj faroj antaü la venonta homaro. La konkurso, laü opinio de giaj
organizantoj, devos kontribui al harmoniigo de homaj interrilatoj kaj plifirmigo de paco sur
la tuta planedo.

Materialoj de la konkurse prezentos ankaü sciencan intereson por la fakuloj. Krome, la
paratopreno en la konkurse ebligos por infanoj korespondadon kun samaguloj el diversaj
partoj de la mondo.
LA KONKURSA REGULARO

Partopreni la konkurson rajtas ölu] infanoj kaj adoleskuloj gis 17 jaroj, logantaj ie ajn en
la mondo. tiu partoprananto prezentas unu, du aü tri verkojn laü la temoj da konkurstitolo:
pasinto, nuno, estonto. Temas pri historio de homo, familio, urbo, popolo, lando, planedo
ktp.

Konkursaj grupoj: gis 7-jaruloj, 8-12-jaruloj kaj 13-17 -jaruloj.
Rezultoj de la konkurse estas anoncotaj inter la verkoj laü ciu temo aparte en ciu konkur-

sa grupo. La jurio nomos premiitojn, laüreatojn kaj venkintojn de la konkurse, kiuj estos ho-
noritaj per diplomoj kaj prernio],

tiu partoprenanto, deziranta korespondi kun siaj sarnaöulo], ricevos iliajn adresojn.
La plej interesaj verkoj formos migrajn ekspoziciojn en urboj kaj landoj de la konkursan-

toj.
La verkoj povas esti plenumitaj per ajna teknikrimedo sur papero aü kartono lau la mak-

.imuma dimensio 50 x 60 cm kaj laü la minimuma 30 x 30. Sur ciu verko en la dekstra mal-

.upra angulo necesas preslitere surskribi familian nomon, nomon kaj agon de la aütcro kaj
dorsflanke titolon de la verko, farniliari no mon, nomon, agon kaj adresen de la aUtoro. Kun-
.endu akompanan formularon kun la supraj indikoj kaj eventualaj kromaj informoj (Satoku-
po, kial vi elektis la temon, cu vi volas korespondi kun viaj samaöulo] ktp.)

La verkoj devas esti forsenditaj ne pli malfrue 01 la 31-a de januare 1994. .
La anonco de la rezultoj okazos en majo 1994.
La verkojn sendu aJ: Elektrostal Moskva regiono, Cernisevskogo, 38. Ekspozicia halo
RUS-144003
Esperanto-korespondajojn pri la konkurse sendu al la prezidanto de Eletrostala Espe-

ranto-K1ubo fLANO, Vjaceslav BRAGIN, Elektrostal Moskva regiono, Pervomajskaja 14-45.
RUS-144006

Telefenaj Esperanto-kontaktoj: (-09657)-45431, Klara llutoviö
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Vytest kaj Vytest-S
Komputoraj porlernejaj programoj

ATOS en Zilina, Slovakio estas juna Formulo: traduku vian programon
firmao de grupo de aktivaj pr~gra- e~perantlingven,. ~ifinu ~n. kiu lan~o
mistoj de komputoraj programoj. La VI volas prezenti l5!nnacI~zngva, sercu.
direktoro estas ing. Vladimir NE: kunulon esp~rantzstan, kiu p'retas ka]
MEC, jam esperantisto dum multaj kapablas [ari la tradukon ka]
jaroj. produktu ...

Ekde kelka tempo ATOS specialigas en porlernejaj programoj, precipe sur
la matematika tereno. En tiuj programoj ATOS enigis siajn ideojn pri plibon-
igo de la direktaj kontaktoj inter la instruisto ~aj. s.iaj lern~toj. Tiel ekestis.l~
programo VYTEST por uzo en retaj. sistemoj kiaj Lantastic, Novell ktp. kiuj
nuntempe pli kaj pli uzigas en la lernejoj.

Kunlaboro inter ATOS kaj samideano ing. Tammo Kanter en Nederlando
rezultigis nederlandlingva)n ver.sioj.n de ~bau progr~oj, dum ke ankaü ang-
laj versioj baldaü estos akireblaj. Tiamaniere en relative ~allong~ tem~o pro-
duktigis la programoj en la slovaka, öeha, nederlanda kaj angla lingvoj, krom
en Esperanto.
Pluraj eblecoj . .
Kvankam la programoj origine estas disvolvitaj por uz~ dum mate~atikaj ~e:

cionoj, precipe geometriaj, montrigis jam b~ldau ke la slste~o ankau por aliaj
lernejaj fakoj estas tre aHoga: fiziko, mekaniko, elektrotekniko: .. ~ TOS ~ome
okupigas ankaü pri ne-ekzaktaj temoj, kiel la studado de nacla. lin~o, kiu en
diversaj landoj en la mondo sajnas prezenti probiernon al la hodiaüa junularo.
Kial nomi la programojn unikaj? ., ....A ..

Kvankam ekzistas pluraj programoj pn maternatiko, kiuj uzigas en lernejoj,
la programoj VYTEST kaj VYTEST -S havas la avantagon, ke .instruisto po-
vas facile enigi siajn proprajn taskojn kaj ke st~dent.o povas u~ s~fl?ron. ~a
lasta estas alvokita hel po, kiam la studento ne scias kiel komenci au kiamanie-
re fini la taskan problemon. Tiu helpo estas farita de la instruisto mem öe la
kreo de la tasko: kiam li ensaltas la sufloron siaflanke, Ci6, kion li kreas kiel
solvo, ankaü poste de la studento povas esti pristudata. Fakte estas tiel ke la
studento tiam povas sekvi la instruiston öe öiu paso, gis kiam la solvo de la ge-
ometria problemo estas finita, VYTEST en reta konfiguracio krome havas.l~
avantagon ke lainstruisto sur sia ekrano, dum la leciono, samtempe povas vidi
öu la studentoj kapablas solvi la taskojn.

Bone knmprenu, ke ne estas necese, ke öiu student? s?lvu la .sama~ pro~le-
mon samtempe. Ciu povas elekti el nombro de ofertitaj taskoj. La instruisto
havas la eblecon fari sugeston al la studento, kiu ne iras en la bon.a dire~to.
Temas pri la konstrukcioj de geometriaj figu:oj, sed ankaü tekstaj .taskoJ al
kiuj estas ligitaj demandoj, povas esti enigataj. En la lasta kazo la instruisto
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unue formulas la taskon, tiam ensaltas la sufloron kaj sekve enskribas regulon
post regulo de la solvo. Tia ekzemplo estas trovebla sur la demo-disko.
Petu la senpagan Esperantlingvan Demo-version por ekhavi al vi ideon de la
eblecoj! Postuloj: DOS-komputoro kun VGA-karto.

ATOS, Zvolenskä 5; SK-OlO 08 Zilina, Siovakio. Tel.: +428954135

Kial malaperas multaj varbitoj?
Lastatempe ne unufoje mi legis en Eventoj pri preskaü senefika lerneja Es-

peranto-instruado, norne pri tio, ke öiujare miloj komencas lerni la Internacian
Lingvon, tarnen la membraro daure stagnas. Kvankarn hkritiko ne eldiris ver-
dikton, tarnen öiu povas subsenti malkontenton pri la laboro de la instruistoj.

Mi longe meditis pri la problemo kaj estis momentoj kiarn mi preskaü ak-
ceptis la argumentojn de la kritikintoj. Fakto estas ja fakto. Refuti ilin ne estus
facile. Poste mi komencis kompari nin kun la ceteraj instruistoj de fremdaj
lingvoj. Cu ili donas pli da scio, öu ili pli bone preparas la geknabojn, öu ili pli
sindone dediöas sin al la instruata lingvo?

Al öiuj supraj demandoj oni povas respondi per kategoria NE. La diferen-
coj estas konstateblaj jene: .

1. Ni, esperantistoj-instruistoj konsideras helpo aü subteno, se la direktoro
aü la kolegoj rilatas al ni neutrale, se ili toleras nian öeeston.

2. Niaj eblecoj estas multe pli modestaj 01 tiuj de la ceteraj.
3. La instruisto de Esperanto laboras pli 01 siaj kolegoj senpage prenas sur

sin taskojn, kiajn la ceteraj nur malofte entreprenas. '
EI kio do rezultas la diferenco sajne negativa kompare kun la aliaj lingvoj?

Mi emfazas ke la negativarezulto estas sole sajna. Niaj lernantoj montrigas sa-
me bonaj aü malbonaj kiel öe aliaj fremdaj lingvoj, eö mi trovas iom da pluso
antaü alilingvuloj.

La bazan diferencon mi trovas en la praktika uzebleco de Esperanto. Rigar-
du nur kiel vastaj eblecoj malfermigas antaü lernanto pli malpli posedanta
fremdan etnan lingvon. Oni bombardas lin per allogaj libroj, revuoj, kanzonoj,
vidbendoj, konkursoj, ekskursoj, tendaroj, prezentas al li aron da okupoj, pro-
fesioj, el kiuj li povas eltiri konsiderindan profiton,

Nia oferto estas malriöa kaj senbrua. Ni konas la kialojn.
Kio sekvas el öio Cipor nia lerneja E-instruädo?
a) Estas necese turni pli da atento al spirita preparo de la lernantoj. Ni de-

vas hardi ilian konvinkon pri demokratia destino de la Internacia Lingvo.
b) Necesas fari öion por riöigi nian oferton. Al tio sendube la unua paso es-

tas fruktuzi la ekzistantajn eblecojn: konkursojn, revuojn, renkontojn ktp.
Ni ne tro vipu tiujn, kiuj laboras super siaj fortoj, öar tio rezultigos nur an-

taü-tempan foriron ella movado. Ni estu paciencaj, toleremaj kaj persistaj.
Por tio mi deziras multajn sukcesojn.

Geza Kurucz Nyiri u.11. HU-6000 Keeskernet
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Novajoj de la 78-a UK kaj 27-a ILEI-Konferenco
Valencio, 24.07.-06.08.1993.

• La öeftemo de la UK estis: "Klerigo por la 21 jarcento"
Dum la solena inaüguro enkonduka prelego farita de
d-ro Duncan CHARTERS ,

• ILEI-kunsido dimanöe: partoprenis 36 personoj el 20 landoj
• Propono pri rezolucio al la Komitato de UEA

en la financan planon eniris nova rubriko, iom pli da espero por ILEI
• Tago de la Lernejo
• Internacia Ekzameno kun deko da partoprenantoj

• Konferenco de ILEI: 48 partoprenantoj
• komitatdecidoj:

estrara, financa kaj kontrolkomitata raportoj akceptitaj
ILEI povos igi posedanto de unu akcio de E-centro en Poprad

• La Komitato elektis:
novan prezidanton de ILEI: d-ro Duncan CHARTERS
reelektis sekretar ion: Marija BELOSEVIC
novan komisiiton pri la eldonado: Stefan MacGILL
novan honoran membron: Doroteo HOLLAND-KAUPP

• la Komitato ankaü
plialtigis sian internacian jarkotizon Aal20 gld (validas ekde la jaro 1994)
voödonis por la LS de la jaro 1992: Cinio kaj Usono ~
akceptis novajn landajn sekciojn: Albanio kaj Kubo cC/

• dum la Konferenco oni ankaü prezentis
novajn eldonajojn de ILEI: ..{
"Teorio kaj praktiko de lingvo-instruado" de Mag. I. Szanser ~
"Tendaraj Tagoj" de S. MacGill (reeldonita I-a volumo)
kaj de ILEI -ano K. Smideliusz: "Cu vi aüdis ke ... "
video-benden pri Koreio kaj venontjara ILEI-konferenco .

• oni aüdis antaüanoncon por la ILEI-konferenco en lajaro 1995.
• 2-an Gimnazion partoprenis 10 gelernantoj el 8 landoj
• Modelajn lecionojn gwis M. Bacev, E. Bojagieva, S. MacGill.

D. Charters, M. Makay kaj C. Hooley - mem gimnaziano.
• ILEI iomete pliriöigis konton Szerdahelyi dank'alla loterio.

Se vi deziras ekscü iom pli pri la supraj okazintajoj, petu la protokolon aü de
via sekciestro, aü de la sekretario de ILEI aü de la redakcio de IPR!
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EKKONU VIAN NOVAN PREZIDANTON
Ni tion faru per konciza biografio preparita por la Internacia Kongresa

Universitato en Valencio: 'Duncan Charters, brito disvolvanta sian profesian
karieron en Usono, magistrigis pri la studo de fremdaj lingvoj Ce la Universi-
tato de Kembrigo, Anglio, kaj faris post-diplomajn studojn gis doktorigo en
la Universitato de Indiana, Usono. Tiuj studoj inkluzivis hispanan lingvon,
kultur on, historion kaj literaturon, kiel ankaü instrumetodojn pri fremdaj
lingvoj. En 1979 li doktorigis per disertacio 'Honoro kaj honto en la hispana
pikareska literaturo, 1554-1646.' De 1974 li instruas en la .stato Ilinojso ee
Principia College, kie li respondecas pri la prograrno de hispana lingvo, kul-
turo kaj Iiterat.uro, kaj kunlabore kun la fakultato pri edukado preparas stu-
dentojn por diplomigo kiel stataprobitaj lingvoinstruistoj.'

Tiu elektigo signifas, ke la plimulto de la estraro de ILEI nun vivas ekster-
eürope. Ni esperas en la venonta numero prezenti artikolojn de la nova kaj
antaüa prezidantoj skizante la atingojn, obstaklojn kaj perspektivojn por la
Ligo. Por scii pli pri la Esperanta laboro de d-ro Charters, vidu IPR 4/92,
p.17 kaj la nunan numeron, p. 20-23.

APARTA RUBRIKO 'EVOLUIGO' CE UEA
Fundamenta debato okazas nuntempe en la Estraro de UEA, kiomgrade

dediöi limigitajn rimedojn al livero de servoj al membroj de la Asocio, kiom
al disvastigo: informado, instruado, eksteraj rilatoj kaj aplikado. Tiun duan
garnon da agadoj UEA tradicie financas öefe el fondajoj, aü el eventuale res-
tantaj sumoj en niöo] de la jaraj bugetoj. Sekve, tre malfacilis entrepreni ne-
rutinajn konkretajn disvastigajn projektojn, kiuj ja bezonas fideblan rimedan
bazon jam komence, Fondaj-bonfarto dependas forte je donacoj, heredajoj
kaj UK-profitoj, kiuj povas iujare abundi, alijare magri.

ILEI mem akre suferis je tio ofertinte stipendiojn por instruistaj kursoj en
1993 - la kontribuo de UEA restis malcerta gis la lasta momento, kiel an-
kau la atendeblaj kostoj (kiuj ja multis).

Tial ILEI volonte aliancigis kun proprono de la inform-agantoj en UEA
al la Komitato de UEA en Valencio. Tio akceptigis kun rezulto, ke la bugeto
1994 (kaj supozeble estontaj) enhavas unuafoje specifan rubrikon 'Evoluigo'
kun tri subfakoj: Informado, Instruado kaj Eksteraj Rilatoj. Sub Instruado
aperas 4000 NLG (kompare 3000 NLG antaüe kaj 2000 NLG en 1993).

La plimulto de la sumoj en tiu nova rubriko estas fakte transmetitaj el di-
saj eroj de la antaüa bugeto kaj ne konsistigas novajn elspezojn, sed alia par-
to ja estas nova. Tio ne gojigas tiujn en UEA, kies unuavica tasko estas re-
kaj pli-sanigi la asociajn fmaricojn.

ILEI, komprenante la neceson prudente mastrumi la kontojn, tarnen lau-
das la pason agnoski per nova bugeta rubriko la devon kaj defion evoluigi
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Esperanton. Per tio gi donas dependeblan kaj antaükoneblan rimed-bazon al
tiuj volontuloj, kiuj livervole laboradas disvastigi, instrui kaj instruigi la ling-
von.

smg.
KONTRAKTO KUN EVENTOJ

Kiel jarn raportite, la Estraro en marto 1993 subskribis tion. Gi levigis al
diskuto en la Konferenco pro la kutimo de la gazeto aperigi la vorton 'Espe-
ranto' per minuskla 'e'. La redakcio rikoltas nun opiniojn pri tiu demando.
Ciuokaze, la konferenco lasis la kontrakt on validi, aüdinte pri la fortaj admi-
nistraj, helpaj kaj diskonigaj rilatoj inter ILEI kaj Eventoj. Sed fakte la teks-
to de tiu kontrakto neniam aperis en IPR, do ni nun riparas tiun mankon.

1
I.

Kontrakto pri kunlaboro
kIo ekestaslntar ILEJ (1034 BlIdapestEs6 u. 7.) kaj Ia Redakc:iodeEVENTOJ (1675 BlIdapest pk. 87.).

1. Ambaü pGI't1Ieroj kDIIMnIIIs,11:
1.1 Ungvolrurso, kie oni instruas nur 1a lingvon kaj ne donu 1a necesajn movadajn konojn, preskaü

certe rezultas Ja malaktivi~on de la kursano, kion ~eneraJe sekvas Ja neuzo kaj poste la forgeso de
la lingvo.

1.2 Estas ege grave, ke gvidanto de iu ajn E-kurso estu detale infonnita pri la servoj, ebloj kaj funkciado
de la intemacia esperanto-movado.

1.3 La movada klereco de Ja E-kursgvidantoj, la informfluo inter la membroj de ILEI estas unu el Ja
plej gravaj strategiaj nodoj de la E-movado.

2. POTlulpi 1aagadon de E-IwrsgvUl4ntoj, ILEI k4i EVENTOJ decidas strikU Iaualabori:

21/LEI per eiuj siaj rimedoj instigas siajn membrojn, la e-kursgvidantojn, la e-instruistojn aboni alla
gazeto EVENrOJ, kiu servos ankaii kiel rapida informi1o inter la ILEI-membroj en la intervalo de
du IPR-numeroj.

2.21LEI per siaj rimedoj (konferencoj, seminarioj, IPR, ktp.) instigas siajn membrojn, ke en eiu kurso
oni "instruu" ankaü la movadajn konojn.

23 ILEI alvokas eiujn kursgvidantojn, Iie por ligi la lemantojn a1 Ja movado, iIi abonigu la kursanojn
al iu regula E-revuo, gazeto ankoraii dum la kurso.

24 EVENrOJ VBSteinformas pri la agado ~ ILEI, per diversaj materialoj prezentas ~ funkciadon,
La artikoloj estos slmbitaj de ILEI-klfmlsütoj, kiuj konsideras la kutiman longon, stilon,ltarakteron
de la jamaj artikoloj kaj rubrikoj.

25 EVENrOJ aperigos artikolojn, kiuj informas la legantojn pri la servoj, ebloj kaj funkciado de la
internacia esperanto-movado.

26 EVENrOJ per siaj artikoloj klopodasinfcrmi kaj helpi 13 ekstermovadan uzon de Ja lingvo.
27 EVENrOJ certigas la eblecon por lLEI aperigi operativajn, rapidajn informojn aI siaj membroj.

1

Budapest, la 26-an da marto 1993. Af- ,{"rJ:-/1
»: '//I/I.-{'"

/ - , -- I {~ •. .•

efan MacGiII

"~~I~,;...~
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RAPORTO PRI LA KONGRESA TEMO
"KLERIGO POR LA 21-a JARCENTO"
de la. 78a UNIVERSALA KONGRESO DE ESPERANTO

eo VALENCIO
Dum 1a tuta kongresa semajoo montrigis daüre vigla intereso pri la kongresa
temo, "Klerigo por 1a 21-a jarcento". Vendredon matene cento da partopre-
nantoj plenigis la salon on Waringhien pOT aüskulti raportojn de diversaj
studgrupoj pri aspektoj de la temo kaj la resuman raporton de la regisoro de
1a temo.

Sekvas nun en tre koncizigita formo kelkaj el la konstatoj kaj rekomendoj
de 1a 1aborgrupoj, kun kelkaj generalaj konkludoj. J am de la unua tago, kiam
la partoprenantoj indikis per kartoj demandojn, proponojn pri diskutindaj
subtemoj, kaj eventualajo kontribuojn kiujnili povus fari, montrigis la serioz-
eco kaj klereco de 1a interesitoj. Kadre de 1a Internacia Kongresa Universita-
to ni aüdis tri pritemajn prelegojn de konataj universitataj fakuloj: respektive
doktorino Uruefia pri "Klerigo por la 21-a jarcento en Ia internaciaj rilatoj"
(fake adjunkta profesoro pri internacia pub1ika juro en 1a hispana universitato
de Valladolid); doktoro Maüro La Torre pri netradicia eksterklaseja instru-
ado pere de "Personigitaj malöeaj instrusistemoj" (fake laboranta en la Tria
Universitato de Romo pri lernotaksado kaj malöea instruado); kaj doktoro
Humphrey Tonkin pri la sangoj en tradicia instruado kaj lernado kiujn devigos
"Nova jarmilo, novaj universitatoj".

Aliajn subtemojn mallonge enkondukis de la podio diversaj fakuloj, sed
plej longan tempoo okupis diskutoj en malgrandaj laborgrupoj elektitaj de la
partoprenantoj mem.

La interes-grupoj evoluigis öirkaü sep öeftemojn: triamonda kaj fruaga kle-
rigo, diskriminacia klerigo de junuliooj, klerigado pri moralaj valoroj, pacedu-
kado, la rezu1toj de la po1itiko de plurlingvismo, la rolo de teknologio en la
klerigado, kaj klerigaj celoj kaj bezonoj en la Esperanto-movado mem. Pri öiu
aparta temo mi nun koncize informos lau la raportoj de la 1aborgrupoj mem,

Triamooda kaj fruaga klerigo

La grupoj pri triamonda kaj fruaga klerigo konstatis, ke öiuj infanoj estas
kapab1aj 1erni tre frue, jarojn antaü la unua lerneja jaro, sed por ke tiu lernado
estu efika, necesas specifa klerigado de la gepatroj por ke tion ili kapablu pro-
vizi. Ili pledas interalie por frua klerigo por ke 1a estontaj generacioj pli inkli-
nu al daüra klerigo, Ili konstatas, ke aparte en 1a tria mondo sufiöa kvalita
nutrado de patrinoj kaj infanoj estas evidenta antaükondiöo por ke okazu tiu
klerigado, kaj alvokas al esperantistoj kaj al öiuj fakuloj kontribui al la inventa-
rigo, utiligo, adaptado kaj evoluigo de lerniloj en intima kunlaboro kun geko-
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1egoj en 1a tria mondo, por ankaü lerni de ili kaj respekti 1a fakton, ke guste ili
plej bone konas la bezonojn. La grupo konstatis 1a gravecon de la revuo
"Mon da Forumo" kaj la kunlaboron tiucele kun "Monda Kunagado por Edu-
ko, Scienco kaj Kulturo", la esperantista Unesko-Asocio, La grupo parte pro-
fitis la fakan sperton de edukisto Maire Mullarney el Irlando, verkinto de
pluraj libroj pri la frua edukado kaj politike aktiva en tiu kampo.

Diskriminacia klerigo de junulinoj

Tiu laborgrupo konstatis post vigla diskutado, ke en plej multaj kulturoj 1a
edukada sistemo spegulas la atendojn kaj sentemon de difinita socio. En plu-
raj socioj oni atendas malpli de la knabinoj 01 de la knaboj, kaj malgrau teoria
egaleco en multaj landoj, junulinoj spertas diskriminacion kiu generale estas
nekonscia sed aperas en multaj situacioj. Se estas statistike demonstrebla la
fakto, ke virinoj kutime ne atingas la saman nivelon de agado kaj rekono, kiun
atingas la viroj, necesas enketi pri la kialo, la bazo de tiu situacio en la diversaj
kulturoj. Necesas havi tiajn statistikajn raportojn, enketi pri jam faritaj esplo-
roj en la diversaj landoj, kaj ekscii prisukcesaj programoj kiuj kontraüas prob-
I~mojn de diskriminacio en la diversaj landoj. Aldonendas, ke ni rigardu sub
tiu lumo la nun an staton de la agado kaj rekono de virino en la Esperanto-
movado, kaj konsciu pri la influo de tiu kaj aliaj diskriminacioj kiujn la naciaj
socioj trudas al nia movado. Al tiu diskuto aparte kontribuis el siaj fakaj scioj
kaj spertoj doktorino Jane Edwards kaj Ans Bakker. '

Klerigado prl moralaj valoroj

En la hodiaüa mondo, sangigoj en politikaj ideologioj kaj sintenoj aI religio
lasis ian moralan vakuon kiun necesas plenigi. Tamen, pro filozofia kaj kultura
diverseco, öu ekzistas universalaj moralkriterioj, kaj se jes, öu kaj kiel ili estas
instrueblaj? '
. La grupo tuj konstatis, ke kiam temas pri junularaj moralsistemoj, dogma
instruado ne taügas. Etika konduto, moralo, kaj karaktero ne estas fakoj, kiujn
oni povus instrui kiel aliajn studobjektojn. Pro tio la grupo proponas konside-
ron de la ekzempliga metodo, lau kiu la instruisto instigu al unuopaj geleman-
toj pensi por si mem pri la sekvoj de moralaj decidoj. Oni uzu ekzemplojn de
la öiutaga vivo, kaj la instruisto mem es tu maksimume ekzemplo, por ke la ek-
zemploj ne estu evidente nur instrucele kreitaj por favori la person an moral-
sistemon de la instruisto.

En mondo de sajne tiom da negativaj influoj kiuj komencigas tiel frue pro
televido, muziko kaj populara kulturo, denove gravas la gvida rolo kaj respon-
deco de la gepatroj rilate la instruadon de moralaj kvalitoj antaü 01 fiksigos
negativaj kriterioj malutilaj por la morala evoluo de la gejunuloj kaj la socio.
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RAPORTO PR! LA KONGRESA TEMO
"KLERIGO POR LA 21-a JARCENTO"
de la. 78a UNIVERSALA KONGRESO DE ESPERANTO

enVALENCIO
Dum la tuta kongresa semajno montrigis daure vigla intereso pri la kongresa
temo, "Klerigo por la 21-a jarcento". Vendredon matene cento da partopre-
nantoj plenigis la salonon Waringhien por aüskulti raportojn de diversaj
studgrupoj pri aspektoj de la terno kaj la resuman raporton de la regisoro de
la terno.

Sekvas nun en tre koncizigita formo kelkaj ella konstatoj kaj rekomendoj
de la laborgrupoj, kun kelkaj generalaj konkludoj. Jam de la unua tago, kiam
la partoprenantoj indikis per kartoj demandojn, proponojn pri diskutindaj
subtemoj, kaj eventualajn kontribuojn kiujnili povus fari, montrigis la serioz-
eco kaj klereco de la interesitoj. Kadre de la Internacia Kongresa Universita-
to ni aüdis tri pritemajn prelegojn de konataj universitataj fakuloj: respektive
doktorino Uruefia pri "Klerigo por la 21-a jarcento en la internaciaj rilatoj"
(fake adjunkta profesoro pri internacia publika juro en la hispana universitato
de Valladolid); doktoro Maüro La Torre pri netradicia eksterklaseja instru-
ado pere de "Personigitaj malöeaj instrusisternoj" (fake laboranta en la Tria
Universitato de Romo pri lernotaksado kaj malöea instruado); kaj doktoro
Humphrey Tonkin pri la sangoj en tradicia instruado kaj lernado kiujn devigos
"Nova jarmilo, novaj universitatoj".

Aliajn subternojn mallonge enkondukis de la podio diversaj fakuloj, sed
plej longan tempon okupis diskutoj en malgrandaj laborgrupoj elektitaj de la
partoprenantoj mern.

La interes-grupoj evoluigis öirkaü sep öeftemojn: triamonda kaj fruaga kle-
rigo, diskriminacia klerigo de junulinoj, klerigado pri moralaj valoroj, pacedu-
kado, la rezultoj de la politiko de plurlingvismo, la rolo de teknologio en la
klerigado, kaj klerigaj celoj kaj bezonoj en la Esperanto-movado mem. Pri öiu
aparta terno mi nun koncize inforrnos lau la raportoj de la laborgrupoj mem,

Triamonda kaj fruaga klerigo

La grupoj pri triamonda kaj fruaga klerigo konstatis, ke öiuj infanoj estas
kapablaj lerni tre frue, jarojn antaü la unua lerneja jaro, sed por ke tiu lernado
estu efika, necesas specifa klerigado de la gepatroj por ke tion ili kapablu pro-
vizi. Ili pledas interalie por frua klerigo por ke la estontaj generacioj pli inkli-
nu al daüra klerigo. Ili konstatas, ke aparte en la tria mondo sufiöa kvalita
nutrado de patrinoj kaj infanoj estas evidenta antaükondiöo por ke okazu tiu
klerigado, kaj alvokas al esperantistoj kaj al öiuj fakuloj kontribui al la inventa-
rigo, utiligo, adaptado kaj evoluigo de lerniloj en intima kunlaboro kun geko-
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legoj en la tria mondo, por ankaü lerni de ili kaj respekti la fakton, ke guste ili
plej bone konas la bezonojn. La grupo konstatis la gravecon de la revuo
"Monda Forumo" kaj la kunlaboron tiucele kun "Monda Kunagado por Edu-
ko, Scienco kaj Kulturo", la esperantista Unesko-Asocio. La grupo parte pro-
fitis la fakan sperton de edukisto Maire Mullarney el Irlando, verkioto de
pluraj libroj pri la frua edukado kaj politike aktiva en tiu kampo.

Diskrirninacia klerigo de junulinoj

Tiu laborgrupo konstatis post vigla diskutado, ke en plej multaj kulturoj la
edukada sistemo spegulas la atendojn kaj sentemon de difinita socio. En plu-
raj socioj oni atendas malpli de la knabinoj 01 de la knaboj, kaj malgrau teoria
egaleco en multaj landoj, junulinoj spertas diskriminacion kiu generale estas
nekonsda sed aperas en multaj situacioj. Se estas statistike demonstrebla la
fakto, ke virinoj kutime ne atingas la saman nivelon de agado kaj rekono, kiun
atingas la viroj, necesas enketi pri la kialo, la bazo de tiu situacio en la diversaj
kulturoj. Necesas havi tiajn statistikajn raportojn, enketi pri jam faritaj esplo-
roj en la diversaj landoj, kaj ekscü pri.sukcesaj prograrnoj kiuj kontraüas prob-
l~rnojn de diskriminacio en la diversaj landoj. Aldonendas, ke ni rigardu sub
tiu lurno la nunan staton de la agado kaj rekono de virino en la Esperanto-
movado, kaj konsciu pri la influo de tiu kaj aliaj diskriminacioj kiujn la naciaj
socioj trudas al nia movado. Al tiu diskuto aparte kontribuis el siaj fakaj scioj
kaj spertoj doktorino Jane Edwards kaj Ans Bakker. .

KIerigado pri moralaj valoroj

En la hodiaüa mondo, sangigoj en politikaj ideologioj kaj sintenoj al religio
lasis ian moralan vakuon kiun necesas plenigi. Tarnen, pro filozofia kaj kultura
diverseco, öu ekzistas universalaj rnoralkriterioj, kaj se jes, öu kaj kiel ili estas
instrueblaj? .
. La grupo tuj konsta~is, ke kiam temas pri junularaj moralsisternoj, dogma
instruado ne taügas, Etika konduto, moralo, kaj karaktero ne estas fakoj, kiujn
oni povus instrui kiel aliajn studobjektojn. Pro tio la grupo proponas konside-
ron de la ekzempliga metodo, lau kiu la instruisto instigu al unuopaj gelernan-
toj pensi por si mem pri la sekvoj de moralaj decidoj. Oni uzu ekzemplojn de
la ciuta~a vivo, kaj la instruisto mem estu maksimume ekzemplo, por ke la ek-
zemploj ne estu evidente nur instrucele kreitaj por favori la personan moral-
sistemon de la instruisto.

En mondo de sajne tiom da negativaj influoj kiuj komencigas tiel frue pro
televido, muziko kaj populara kulturo, denove gravas la gvida rolo kaj respon-
deco de la gepatroj rilate la instruadon de moralaj kvalitoj antaü 01 fiksigos
negativaj kriterioj malutilaj por la morala evoluo de la gejunuloj kaj la socio,
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La junuloj mem, hejme kaj lerneje, lernu pripensi taügan moralsistemon, kiel
ili ankaü lernu pli libere kaj kreeme pensi por ke ili komprenu ke ili havas la
kapablon. pozitive influi la mondkondiöojn, same kiel la propran vivon.

Pacedukado

Gravas ke la gejunuloj mem lernu esprimi tiujn kvalitojn kiuj kondukas al
interna paco, öar nur se ili sentas la propran valoron, ili estos pretaj rilati pozi-
tive al aliaj kaj al propraj sentoj kaj sekvi universalajn modelojn kiel la "Kanta
imperativo" kiun oni trovas en multaj religioj kaj filozofiaj sistemoj, norne ke
oni traktu aliajn kiel oni deziras esti traktata. Necesas konscii ke kompreno pri
alia kulturo kaj malsamaj kutimoj, sentoj ne venas nur pro komuna lingvo, kaj
la esperantistoj konsciu la bezonon de specifa interkultura trejnado por kon-
sciigi pri tio, kiel oni rilatu al personoj, kiuj apartenas al malsamaj kulturoj kaj
havas malsamajn valorsistemojn.

Plurlingvismo

Bona ekzemplo de rezultoj kaj atentigoj estas la laborgrupo pri plurlingva
edukado, kiu politika aktuale viglas en Eüropo kaj aliloke. La 20 kongresanoj
el diversaj landoj, kiuj diskutis la temon dum tri kunsidoj, aprobas plurlingve-
can edukadon kiel bon an metodon por disvolvigi internacian kunlaboradon,
kiu mem kondukos al pli bona internacia konscio, tarnen atentigas ke tiu plur-
lingveco rapide atingas siajn limojn pro lernkapableco, perdita tempo kaj kos-
toj. La tasko eduki al vera multlingveco estas evidente tre malfacile
plenumebla, kaj en la praktiko provoj atingi uzon de pluraj lingvoj ofte kondu-
kas al preferata uzo de unu el la gravaj stataj lingvoj, kio kondukas rekte al
diskriminacio kontraü la aliaj. Solvon al tiu problemaro prezentas Esperanto
pro sia interalie propedeütika valoro por helpi lerni aliajn lingvoj. Tamen, por
ke nia komunumo estu preta akcepti sian rolon tiurilate, necesas daüre amp-
leksigi niajn laborfortojn, kaj disponigi pli da fakaj tekstoj utiligantaj la inter-
nacian lingvon.

Teknologio

MuItaj parolintoj atentigis pri unu kerna fakto, ke tradicia instruado ne plu
taügos por la 21-a jarcento. La rapida interdependigo de la mondo necesigas
klerigon al tutmonda perspektivo, toleremo, kaj paco en la internaciaj rilatoj.
Kaj en universitatoj kaj lernejoj gravas, ke la instruisto konsciu novan rolon
kiel faciliganto de lernado. Tiu lernado povas kaj devas okazi diversmaniere,
öu per tradicia instruado, viv- kaj laborspertoj, aü per utiligo de divers-specaj
informretoj, ofte komputile bazitaj. Dum la lastaj tridek jaroj de la laboro de
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?oktoro Helma; Frank ~ri la teor~o k~j ?idakta praktika de la perkomputila
~tru~do, ok~ ~andaJ progresoj. BrilaJ kolorekranoj kaj sono estas pli allo-
gaj, kaj la teona pnstudo de la lernprocedo ebligis öiam pli efikan taksadon de
l~ r.e~lt~j kaj ankaü plibo~igon de la instruado por adaptigi al la plej efika in-
di~d.U1gIta lernado. La fongo de geografiaj kaj tempaj limoj en perkomputila
kaj videa lernado ebligis klerigon de amasoj kiuj ne havus la eblecon partopre-
ni en normalaj altlernejaj klasoj.

KIerigo kaj la Esperanto-movado

Kaj fine, ni ne forgesu la signifon de tiuj demandoj por nia Esperanto-mo-
v~d? Ank~u pri tiu te~o okazis viglaj diskutoj pri giaj diversaj aspektoj, spro-
nitaj unuavice de Rudi Hauger de ]nternacia Scienca Asocio Esperantista kaj
poste de Stefan MacGill de ILEI. Cu ni subtenas niajn proprajn organojn kaj
~rg~jojn I?uj kuragigas fakan agadon kaj klerigadon pere de Esperanto?
~~ ?I ~urn~s IU? ekstere? por p~topreni kun aliaj individuoj kaj organizoj kiuj
illlClatIs. kaj pnlabo.ras tiujn klerigajn demandojn kaj tendencojn kiuj maturi-
gos la cirkonstancojn favore al serioza, senantaujuga konsidero de la solvo ki-
un post jarcento.de elprovigo pretas proponi Esperanto? Cu ni konscügos al
la ~lOvaJler~antoJ de Esperanto per la enhavo de niaj kursoj kaj lernmaterialoj
pn la gravaj problemoj ~e. la ~oma so~i~ kiuj~ ili devos a~fronti en la nova jar-
cento, ekzempie ekologiaj kaj homrajtaj? KaJ fine, öu ni havos la humilecon
por konscü pri tio, ke ni ankoraü ne plensolvis tiujn problemojn en nia propra
komunuI??' ~ed ke tarnen ni havu kaj la deziron, sindediöon, kaj la kapablon
~.luevol~lgI man kOI?un~mon por mon tri al la mondo modeion kiu evidentigos
ciam pli alloga, racia kaj necesa por kontentigi la bezonojn de nia nova mor-
gaüa tergloba socio.

Duncan CHARTERS

93:3 IPR • 23



Landaj Sekcioj de ILEI
en la jaro 1992

(informoj ricevitaj el la enketiIoj kaj dum la Konferenco)

1. Albanio - Albana Esperantista Instruista Sekcio AEIS.
oni organizis plurajn kursojn en mezlernejoj kaj öe fakultatoj en kelkaj urboj;
e~ ~nu koresponda kurso; sekcio tenas kontaktojn kun la Instituto pri pedago-
giaj eSJ;>lor?jkaj. plur.aj mezlernejoj kaj fakultatoj; oni ofte aperigas en la naciaj
~azetoJ artikolojn pn E-o kaj edukado; kelkaj publikaj prelegoj pri E-o; rapor-
tmto. tre substr~~as bonan kunlaboron kun la instruistoj pri la fremdaj lingvoj;
sekcio tre proksime kunlaboras kun la kroata sekcio.

2. Aüstralio - reprezentanto
~arc~nt? ~~ esperantisoj kaj nur kvar profesiaj instruistoj de aliaj fremdaj
lingvoj kiuj mstruas E-on; Somera E-lernejo en Adeleide. Siatempe ekzistis
LS de. ILEI, sed pro malbona opinio pri IPR gi ne funkcias, sed la reprezen-
tanto jam trovis ses personojn pretaj labori, espereble la sekvan Someran
Lernejon vizitos sekretario de ILEI kaj la afero estos findiskutita, Granda sub-
teno de pluraj universitataj profesoroj, unu inter ili jam elspezis sufiöe multe
da mono por starigi bibliotekon öe la Universitato en Melburno.

3. Aüstrio - LS de ILEI
ne sendis informojn pri kursoj, ja oni scias pri tiuj kiujn ofertas IEM' cirkulero
1-3foje jare. '

4. Belgio - LS de ILEI
dum la jaro oni okazigis dekon da elementaj kaj mezaj kursoj en kluboj kaj
kelkajn en bazlernejoj; nova sekciestro

5. Brazilo - LS de ILEI
s~me okazis 116 kursoj (elementaj 60, mezaj 40, superaj 10, koresponda 4, ali-
aj 20; membronombro plialtigis. Kunlaboras kun la Brazila E-Ligo kaj dum la
naciaj kongresoj okazigas ekzamenojn; aperigo de informoj pri ILEI en la du-
mo~ata bulteno de E-Asocio de S'ao Paulo; du fakaj kunvenoj dum la jaro
(rnaje kaj oktobre) .

6. Britio - Brita Asocio de Esperantistaj Instruistoj
sesio dum la Brita Kongreso; kunlaboro kun la eduka komisiono de EAB'
aperigas trifoje jare "Esperanto Teacher"; ekspozicio pri E-o öe lingvaj foiroj
en.Lond~no, Mance.stero, Edinburgo kaj Novporto; senpagaj kursoj, semajnfi-
na] kursoj, unusemajna kurso en Barlaston.

7. Bulgario
sekciestro ne reagis, tarnen ricevita mallonga raporto; diplornigis 10 studentoj
en la fako Ingterlingvistiko en la Pedagogia Instituto de Vraca: ni esperas bal-
daü revigligi la agdon de la LS '

8. Cehio - Pedagogia Sekcio de Ceha Esperanto-Asocio
ne.sen~i~ ~formojn I?ri kursoj; planita seminario kaj preparo por la ekzame-
noj nuligitaj pro la neintereso; seröata nova sekciestro
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9. Cinio - Cina LS de ILEI
okdeko da membroj; aktivis dum la fakaj kunsidoj de la 2-a Cina E-kongreso
kaj 5-a Pacifika E-kongreso; ekzamensesio kun 36 sukcesintoj (22 elementaj
kaj 14 mezgradaj); kelkaj informiloj preparataj; pri la ekzameno aperis naci-
lingva informo kaj pluraj E-lingvaj; du renkontigoj por la membraro

10. Finnlando - Esperanto-Ligo de Finnlandaj Instruistoj
kur~oj ok~ plejp~te ~n.klubejoj, 4 elem~ntaj .kaj 4 mezaj; membroj partop-
renis plurajn Esseminariojn en Somera Universitato; komence de oktobro kaj
novembre gramatikaj, lingvaj kursoj, Seminario en PopolJernejo de Lahti (A.
Pettyn); gazetartikolo en öiuj numeroj de la informilo de la landa asocio; en la
loka radio ili öiumonate gastas en Tampere; kelkaj libro-ekspozicioj en biblio-
tekoj, librobazaro.

11. Francio
la sekcio ne funkcias; konferencano informis pri la kurso por 70-jaruloj; oka-
zas kursoj ankaü en lernejoj, konversacia kurso en la sidejo de UFE.

12. Germanio
ne venis ia ajn informo; oni scias ke GEJ organizas kelkajn E-kursojn por la
junularo; konferencanino informis pri la Afrika agado, kie si tre aktivas.

13. Hispanio
bedaürinde ne venis informo de la sekciestro; trovita taüga kaj preta persono
por transpreni la gvidadon kaj plivigligi la agadon.

14. Hungario - Hungaria Asocio de Esperantistaj Instruistoj
konstanta membro-nombro (ö, 60); finitaj trijaraj kursoj öe ELTE kaj öe la Pe-
dagogia Altlernejo en Szombathely; kursoj en kvindeko da elementaj lernejoj,
trideko en mezlernejoj, dudeko en universitatoj kaj altlernejoj; konkursoj por
lernejanoj; renkontigo por instruistoj: Pedagogiaj Tagoj; aütune cirkulero al
öiuj aktivaj instruistoj.

15. Izraelo
oni ne havas informon pri la kursoj, öar eö se ili okazas, kursgvidantoj ne infor-
mas la Ligon.

16. Islando - - reprezentanto. Kvin membroj; kursoj ne okazas.
17. Italio - Itala ILEI Sekcio

dudeko da kursoj en öiuj tri gradoj; seminarioj en Firenzo kaj Nuoro dum la
Kongreso; ekzamenoj en Massa, atestilon de la Katedro de Itala lnstituto rice-
vis 40 personoj; Livorono, loka katedro 12 kandidatoj, Pisa, ee la universitato
8; kontaktoj kun la nacia organizo de AEDE; informoj en nacia gazeto; par-
topreno en la Federalista Eüropa Movado kaj AEDE por substreki la bezo-
non de E-o.

18. Koreio - LS de ILEI
dekkvino da kursoj: fakultatoj 2, klubejoj 13; organizita vizito por la kursanoj
al Japanio; pluraj kontaktoj kun diversaj instancoj rilate la ILEI-konferencon
'94; dum la Korea E-kongreso en '92 12 instruistoj kunvenis kaj pridiskutis ve-
nontan agadon de la sekcio; öijare denova renkontigo.
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19. Kroatio - LS de ILEI
dek membroj; dudeko da kursoj plejparte en bazlernejoj kaj klubejoj, sed an-
kau en junularaj centroj en kelkaj urboj, eö kie estas ankoraü dangere; inter-
nacia ekspozicio de E-infandesegnaJoj en pluraj urboj; eldono de romaneto
"Gerda malaperis" kun adaptita vortlisto; decembre IE en Zagrebo; kunlabo-
ro kun albana LS kaj helpo al ili; kontaktoj kun pluraj eksterlandaj kursgvi-
dantoj korespondcele; publikaj ekspozicioj en kelkaj urboj; enkonduka
seminario komence de la lernojaro; partopreno en la Pedagogiaj Tagoj de la
Hungara Sekcio; redaktado de pedagogia pago en la gazeto de KEU; kelkaj
informoj pri la agado öe la stata] radio kaj televido.

20. Kubo
la Asocio havas jam filiojn en 13 provincoj, nur unu ne; oni organizas E-kur-
sojn dunivelajn, lau la intereso oni ofertas ankaü pliajn perfektigajn kursojn;
kursoj daüras 20 semajnojn, öiusemajne unu leciono; diversaj arangoj por la
kursanoj; seminario por la kursgvidantoj, kutime unu jare, öijare du: unuse-
majna kurso por la jam spertuloj; al tiuj kiuj tarnen ne posedas diplomon, oni
donas pliajn lecionojn pri metodiko kaj kursofine okazas ekzamenoj. Alia kur-
so estas por interesuloj pri la instruado; al la kursgvidantoj oni sen das kopiojn
de pluraj interesaj artikoloj, plejparte el IPR; prioritato de la Asocio estas tut-
landigo de E-o. .

21. Nederlando - Nederlanda Grupo de Geinstruistoj pri Esperanto,
NGGE
tri estrarkunsidoj kaj jarkunsido kun 15 partoprenantoj; studtagoj; la enketilo
estis ne resendita pro la sango de la sekciestro, nun respondecas la prezidan-
to, tamen oni deziras trovi novan personon; NGGE organizas sian internan
enketadon kun pluraj informoj, bedaürinde el gi oni ekscias, ke pluraj öesis
gvidi kursojn; kaüzas probiernon rilate al ekzamenoj, kiuj tre similas al IE, ke
ne öiuj kursgvidantoj adaptigis al la novaj postuloj, levigis eö la demando, ke
kursgvidantoj mem devus trapasi ekzamenojn; rigardante nombron de la par-
toprenantoj kaj sukcesintoj öe la ekzamenoj dum la lastaj 10 jaroj, rezulto iom
sokas-falas; En la societo kies celo estas helpi al öinaj E-istoj partopreni E-
arangojn, aktivas NGGE kun la celo ebligi al la ILEI-estrarano partopreni la
venontjaran UK kaj ILEI-konferencon.

22. Norvegio - Norvega LS de ILEI
dudeko da membroj; kvin klubaj kursoj elementaj kaj bazaj; ekspozicio dum la
instruista foiro.

23; Novzelando - reprezentanto
skribe reagis kaj promesis sendi la informojn iom pli poste

24. Portugalio - LS
organizita kur so por infanoj kaj en klubejo.

25. Siovenio - LS de ILEI
5 membroj; sep bazaj kursoj: bazlerneje 3, klubeje 2, meza 1 klubeja kaj unu öe
la stata televido ene de teleteksto; seminario por instruistoj, organizinto: Slo-
vena E-Ligo, 12 partoprenantoj; oni ne sukcesis starigi kontaktojn kun iu stata
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instaneo pro la Sango de 'Ia registaro kaj granda propagando de la angla ling-
vo; öiusemajna regula informado pri E-o kaj kursoj öe teleteksto.

26. Svedio - LS de ILEI
regulaj kursoj en la Popollernejo de Karskoga; tre proksima kunlaboro kun
Sveda E-Federacio kaj Sveda E-Instituto; pere de la nacia asocio partopreno
en la granda ekspozicio por pedagogoj, lernejoj, administrantoj.

27. Usono - Usona Sekcio de Esperantistaj Instruistoj
84 membroj; 44 kursoj: en elementaj-bazaj lernejoj 9, fakultatoj 6, aliaj 15, me-
zaj fakultatoj 3, aliaj 5, supera fakultato 2, aliaj 1, ko.responda ~; ~aj en hej-
moj, bibliotekoj, pregejoj, eö pertelefone; metodika Evseminario SFSU;
plejparte unuopaj ekzamenoj en diversaj lokoj, korespondado; prezento de
hungaraj infanoj öe talentaj infanoj; E-sesio öe la Jarkongreso de la Amerika
E-Asocio de modernaj lingvoj en Novjorko; bulteno de AAlE kvarfoje; pluraj
gazetoj nacilingvaj informas pri E-o; ekspozicioj öe urbaj bibliotekoj; renkon-
tigo] dum la jarkunveno öe la universitato de Kalifornio, terno: -"Kion profesiu-
10 scias, kion ne profesiuloj devus scii?"

28. aliaj sudamerikaj landoj
tre modele agas Atiljo Orellana Rojas en pluraj sudamerikaj landoj kie li or-
ganizas Cseh-kursojn, li intencas viziti ankaü Afrikon.
Ci tie oni trovis la raportojn nur de tiuj sekcioj kaj landoj, kie ILEI havas rep-
rezentantojn kaj nur se la koncernatoj raportis. La kompilinto dankas al eiuj
kunlaborantoj!

Kompilis: Marija BELO~EVlC

Esperanto-Centro en Slovjansk
En aügusto de 1990 en ukrainia urbo Slovjansk estis malfermita la unua

ekssovetia privata supera lernejo - Internacia Instituto de Administro (HA).
Gia organizanto kaj posedanto, profesoro Fjodor Poddubnij perceptis ideon
pri utilo de Esperanto en internacia entreprenado kaj komerco kaj subtenis
fondon sub egido de HA de Esperanto-Centro kaj enkondukon de la interna-
cia lingvo en studprogramon de la instituto.

Nun en la instituto funkcias katedro de Esperanto, gvidata de profesoro
Gennadij Silo, en la katedro laboras dek instruistoj de la Lingvo Internacia.
Pasintan lernojaron Esperanton devige lernis du mil studentoj de öeesta
lernado. Ekde nova lernojaro gin devige lern os ankaü ses mil studentoj de ko-
responda lernado.

De la 2O-a gis la 23 de junio 1993 Esperanto-Centro malavare subvenciita
fare de F. Poddubnij organizis AIS-serninarion pri propedeütiko.

Adreso de la katedestro: Gennadij SILO; pk. UA-433206 Slovjansk
Adreso de la direktoro de Ukraina Sekcio de akademio Internacia de Sei-

encoj (UkrSAlS): Mikelo rorov, UA-332440 Berdjansk, Melitopolska 4-12.
Ukrainio.
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PENSOJ POST LA 41-a JARKONGRESO DE ELNA
16-20julio 1993, West Hartford, Connecticut

1. Öu lingvo devas esti la lingvo de iu komunumo.
2. Esp~ranto estas la lingvo de la tutmonda (aü "tergloba") komunumo.
3. En öiu komunumo oni devas eduki la logantaron pri la uzo de la komu-

numa lingvo
.4·

A
.Estas pli f~cile eduki la infanojn kaj junulojn uzi la lingvon 01 eduki la

pli agajn personojn
.?: Se?ni ~?Ius in~tigi la infanojn kaj junulojn lerni kaj fakte uzi la lingvon,

hUJ infanoj kaj junuloj devus logi en komunumo aü komunumeto kiu vere uzas
la lingvon.

6. Tre bona situacio okazas kiam la familio estas komunumeto kiu ofte kaj
daüre uzas Esperanton. .
A. 7. Se infanoj kaj junuloj ne estas anoj de Esperanta familio, oni devas krei
ciutagan Esperantan komunumeton en la klasöarnbro aü alia medio de la infa-
noj aü )unul~j. Sekve, la ~idanto de la komunumeto devus esti tre sperta Es-
peranusto kiu preskaü öiam uzas Esperanton en la komunumeto kaj kiu
preskaü neniam uzas alian lingvon.

.8. Se ne estus s~fice da spertaj Esperantistaj gvidantoj, eble per televido
kaj moderna komunik-teknologio oni povus krei tutmondan kvazaü-komunu-
mon, sed öe tio necesas ke la spektantoj ankaü partoprenu aktive aü elektro-
nike aü vidalvide kun aliaj spektantoj , por ke ili vere igu' anoj de la
kvazaü-komunumo. .

9. .Por in~tigi Ia daüran lernadon de Esperanto devas ekzisti kelkaj vere
valoraj spe~toJ p:r !a uzo de la lingvo por la anoj de la koncerna Esperanta ko-
munum~, kiel v?Jagado, tendarado, amuzado, kantado, komunikado kun foraj
personoj, ~onahg~do kun n.ov.aj.amikoj, gajnado de novaj informoj, korespon-
dado kun ~teresaJ personoj kiuj uzas malsaman nacian lingvon, kaj tiel plu.

10. RII.ate ~ la edukado de niaj infanoj kaj junuloj pri Esperanto, oni de-
~as me~on ke ili bezonas ne nur scipovon de la lingvo sed ankaü la saton de la
mterna ideo de monda familio loganta kune kiel amikoj en nia tergloba komu-
numo.

Ronald J. GLOSSOP

rX(\,III)Xo»CMXN');'(')Xro.n,xN1>X,)}(f'VtXf'Y'JX.,.XMXN1>X")XMXN':':oc.")XMX(Vo'X.,.XMXM;tI.<')XfVtXMX.,.,/II;MXMX<')XMXMX")X('V)XM;O;'.,XNnX •.•.••...••.••..•.--29~ ERARLISTO ... y ••,,_.~,~

! Bv. korekti eraran lingvo-uzon en la artikolo 'Lingvo-politiko en tri aziaj ~
~ landoj' aperinta en IPR 92/2, p. 16, kie 'situita' devus esti 'situanta' kaj ~
! 'evoluita' devus es ti 'evoluinta'. La redakcio pardonpetas. !
'"~"\oIfV"..cvN".cvIto'VV~~~..cv'hr.,cv),,"YY'"~,.,y), •.""'V~.cvIto"\olN'''''''''''".'VIt.'"I',..o('VI\j'"AV')' •.~V"~'O(v)O'~~~"YY'"~O'IVJI.~.oCV'Iri'«VJ<.~..cvN"~'\ON"~~
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Rondvojago en sudamerikaj landoj

Plena je entuziasmo kaj vigleco, meze de junio mi decidis komenci novan
vojagon tra sudamerikaj landoj, celante diskonigon de Esperanto kaj ankaü
plifumigon tie, kie jam ardas niaj toröoj.

Tarija, en Bolivio estis mia unua provo veki atenton pri Esperanto ...sed, ki-
el komenci? Kiun kontakti en nekonata medio? Tiaj estis miaj demandoj al mi
mem en la momente kiam mi planis mian vojagon. La respondoj venis de si
mern, tute neatendite. Kunvojaganto, kiu sidis apud mi, multe interesigis pri la
signifo de mia verda stelo, kaj de nia babilado survoje al Tarija ekaperis pano-
ramo antaüe entute eö ne supozita de mi. Li kontaktis min kun la estro de la
Plukleriga Fako de la loka universitato kaj kun membroj de baha'a religio. En
la universitato mi povis alglui informilojn pri Esperanto kaj oni aperigis sufiöe
vastan artikolon pri nia lingvo en la universitata revuo. Aliflanke, baha'anoj
aligis al perkoresponda kurso de Argentina Esperanto-Asocio.

En Sucre estis forta intereso en la Fakultato pri Turismo, Lingvoj kaj Ling-
vistiko. Estis planita publika prelego en universitata ejo, tarnen en tiuj tagoj la
lando estis skuata de firmaj protestoj flanke de profesoroj kaj studentoj, kaüze
de kio oni fermis öiujn universitatajn ejojn por eviti fiagojn en ili flanke de
ekstremuloj ...kaj tiel, la prelego fiaskis.

La Paz akceptis min meze de belega suna tage kaj nego sur la impona mon-
to Illimani. Tie mi renkontigis kun la UEA-Delegito, doktoro Arze. Lia agado
por Esperanto daure estas limigita pro profesiaj kialoj. Taksio jam atendis min
por konduki min al flughaveno, kiam öe la hotela enirejo aperis virino deman-
dante pri mi. Temas pri perua pentristino, el Tacna, kiu hazarde trovigis en La
Paz por turismi kaj tie aüdis pri mia vizito. Tiel ekrealigus sia dejara revo: ler-
ni Esperanton. La mallonga vojago kaj posta atendado sufiöis por klarigi iom
al si pri Esperanto, intersango de adresoj kaj, vere, por multe pli kreskigi sian
intereson por nia lingvo.

Dum ci titijvojagoj miaj, mi öiam portas stoketon da flugfolioj pri Esperanto
kaj algluas ilin öe la hotela akceptejo. Tie mi indikas mi an öambronumeron,
kaj tiel plurfoje okazis, ke mi renkontigis kun esperantistoj, kaj alproksimigis
al mi multaj homoj, kiuj interesigis pri Esperanto.

Koöabamba estis ja inter miaj planitaj haltoj en Bolivio. Tie atendis min la
membroj de la pasintjare fondita membraro de Koöabamba Esperanto-Asocio
(KEA). Jurnalo Opinion, redaktata en Koöabamba, tamen distribuata naciska-
le, akceptis aperigi artikolon pri Esperanto, kaj tiel diskonigis multo pri la
agado de KEA. Estro de la Lingvistika Fako de la Nacia Univ ersitato San Si-
mön malfermis al mi la vojon al universitata publiko, permesante prelegon tie.
Mi, do prelegis, emfazante, kial ni proponas internacian lingvon, kaj kial ni
opinias, ke Esperanto estas taüga por plenumi tian rolon. Membroj de la Stu-
denta Centro multe kontribuis al diskonigo de la evento.
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. Dum ~a resta~o en Koöabarnba mi povis öees ti la kunvenojn de KEA.
Tiam okazis renovigo de la estraro, la nuna prezidanto estas f-ino Rosario
Ca;denas Nünez deI Prado. Samtempe mi deziras informi, ke la nuna kaj nova
posta adreso de KEA estas: Castilla 2550, Cochabamba; Bolivio.

La grupo decidis transpreni la taskon okazigi a 2-an Sudamerikan Tendu-
madon de Esperanto. Gi estos komuna arango de Argentina Esperantista Ju-
nulara Organizo (AEJO) kaj la bolivia grupo. La Tendumado realigos de la 3a
gis 9a de januaro 1994, kaj gi estas anoncata samtempe kiel la 1a Renkontigo
de Boliviaj Geesperantistoj. Ci tio estas la unua paso en la vojo al la starigo de
pli firma organizo mem en la lando.
. La Tendumado okazos fakte ne en tendoj, sed en domo. La privata Univer-

sitato Univalle aüspicios la eventon kaj pruntos studöambrojn por niaj kunve-
noj kaj ankaü la restoracion. La restadejo funkcios en apuda studenta hejmo
je vere malaltegaj prezoj. Estas planata migrado tra la valo kaj por la plej
aventuremaj okazos tritaga ekskurso post la Tendumado al EI Chapre, gangala
regiono. Tio kalkulos je gvidado de ekologo, kiu laboras en diversaj projektoj
por daüra konservado de niaj sudamerikaj arbaroj. Ciuj interesitoj povas sin
turni rekte al la adreso de KEA.

De mia vidpunkto,Ci tiu okazajo estas grava en la evoluo de la kunlaboraj
rilatoj inter LS de TEJO kaj LA en Sudameriko. En momento, kiam nia Mer-
cosur ekaperas kaj oni faras la unuajn pasojn por la ekonomia kuna agado in-
ter Ci tiuj sudaj landoj, tutcerte Esperanto-organizajoj ne povas resti komplete
for de tiaj historiaj pasoj,

Santa Cruz de la Sierra estis mia lasta halto en Bolivio. Tie, la Plukleriga
Fako de la Universitato NUR invitis min al gvidado de baza E-kurso en balda-
üa estonteco. Aliflanke, mi renkontigis kun baha'anoj, kiuj multe interesigis
pri E-o kaj jam nun ricevas E-materialon por perkoresponda lernado.

Forlasinte Santa Cruz, mia sekva vojagcelo estis Säo Paulo, en Brazilo. Tie
mi öeestis la 29-an Brazilan E-Kongreson, kie mi aktive partoprenis gvidante
du seminariojn por la interesigantoj pri Cseh-metodo, gradoj A kaj B.

Grava kunveno efektivigis dum la Kongreso. Ok reprezentantoj de Landaj
Asocioj, el Brazilo, Urugvajo kaj Argentino, kunvenis 'por esplori eblojn pri
konkreta kaj fakta kunlaboro inter niaj landoj. Tiam mi informis pri mia Jus fi-
nita agado en Bolivio, pri la junulara Tendumado, kiel pliaj pasoj en la sud-
amerika integrigo. Estas planata kunveno en Bonaero dum pasko 1994 por
reprezentantoj de LA en Sudameriko.

Post tiu Kongreso mi vojagis al Ribeirao Preto, malgranda industria urbo,
situanta 319 kilometrojn okcidente de Sao Paulo. Tie okazis la Unua Semajno
Esperantista de Ribeirao Preto, kiam mi gvidis bazan kurson por komencan-
toj. La kurso estis vere internacia, öar ni kalkulis je la öeesto de brazilanoj, ita-
10 kaj kubanino. Dum tiu semajno, la akademiano Geraldo Mattos gvidis
mate ne kurson pri la historio de la E-movado kaj vespere pri E-gramatiko.
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Loka radiostacio, Tropika Radio FM, dum unu horo intervjuis la motoron de
la Semajno Esperantista, no me Neusa Priscotin Mendes, la vicprezidanton de
UMEA, doktoron Roberto Rezende kaj min. Mia intenco estis tuja forlaso de
Ribeirao Preto post la finigo de la arango tamen ... dum la semajnfino okazis
populara kurso pri homeopatio en Esperanto kaj portugala lingvoj. Mi restis
pro tio kaj tuj poste devis komencigi la 49-a Tutamerika Kongreso de Homeo-
patio. Semajnfine estis jam alvenintaj la kongresontoj, kiuj multe interesigis pri
Esperanto, kaj tiel mi akceptis rest i plian semajnon por gvidi alian kurson por
tia faka publiko. Dum la Homeopatia Kongreso staris budo de Brazila E-Ligo
kaj eö en öiu kongresa teko trovigis dokumentoj en kaj pri E-o, interesaj disko-
nigiloj en neesperanta arango, Speciale plaöis al mi la homeopatia terminaro
trilingva: Esperanta, portugala kaj hispana.

En Ribeirao Preto funkcias modela Kultura E-Centro, öe la stacidomo
mem, tiel, ke öiu vojaganto havas la eblon alproksimigi. Inda je mencio estas la
Instituto Homeopatia Franccis Lamasson, pro la meritoplena laboro favore al \
nia lingvo: tie funkcias E-departamento, öar oni instruas regule la lingvon al
estontaj homeopatoj, kaj cetere, oni eldonadas la revuon ;,Homeopatia esplo-
rado", kiu estas dulingva (E-a, portugala). .

Post tio, la Kultura Centro el Campinas akceptis min por prelego, kiam mi
pritraktis la edukadon al niaj indianaj komunumoj. La grupo vigle aktivas en
tiu laboro kaj ofte kunvenadas.

Mia lasta etapo estis urbo Baurü. Tie mi gvidis fulman kurson por la loka
grupo kaj mi renkontigis kun kelkaj aktivuloj. Vere menciinda estas la laboro .
de Cläudia Pontes Amendola, kiu de jaroj zorge okupigas pri produktado de
ludiloj por instrui E-on kaj nun si jam kalkulas je vera arsenalo de tia materia-
10, kiun si utlligas kadre de siaj kursoj por infanoj.

Revene al mia urbo, nepra halto estis Bonaero, jam en Argentino. Tie mia
kontakto kun la loka klubo naskis la ideon pri instruado dum la septembraj se-
majnfinoj. Tiel, do.mia agado en la instrua kam po ne öesas.

Du laborigaj monatoj plenaj je divejflankaj spertoj jam pasis; nun at enden-
das la sekvoj: gravas la naskiganta kunagado de niaj landaj organizajoj, kiuj
nun seröas iom pli strukturan kontakton, kaj la senpaüza konigo de E-o en niaj
landoj.

Por konstante antaüenigi nian laboron por diskonigi E-on en Sudameriko,
ni ja bezonas la konstantan malavaran helpon de nia tutmonda E-komunumo.
Memoru, ke öe UEA nun ekzistas Fondaj o AMERIKO, kaj vi povas ja sendi
vian mondonacon al gi. Tio ja hel pos en la realigo de diversaj projektoj en nia
kontinento,

Atilio ORELLANA ROJAS

Casilla de Correo 1428
RA- 5000-C6rdoba, Argentino
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InConnoj el Togolando
La klubo ESPERO de Anyronkope
(vilago en Ja sudo de Togolando) el-
uzis la okazon de öeesro de s-ro
GBEGLO Koffi por okazigi kurson
de la 12a de majo gis la 21a de junio
1993. Trideko da gejunuloj partopre-
nis; post trastudo de la libreto Zagre-
ba metodo, 16 trapasis eö
kursc-finan ekzamenon skribe kaj
parole.

e/ raporto de Delfeno TIETTI

Aran~o planata por neglektata
celgrupo
Partoprenantoj de Printempaj Se-
majnoj Internaciaj, celitaj al familioj
kun junaj infanoj konstatis, ke la ek-
junuloj inter 12 kaj 16 jaroj estas
neglektataj, pro tio oni planas okazi-
gi apartan arangon ppr ili en la prok-
simeco de la PSI. Gi laüeble similu
al la ILEI-gimnazio: matene iom da
instruado kaj posttagmeze adekvata
libertempado.
Estas seröataj geinstruistoj, kiuj aü
tuttempe okupigus pri la gelernantoj
aü preferos partopreni PSI-on kaj
dum kelkaj horoj doni lecionojn al la
ekjunuloj. Interesigantoj turnu sin al:
Wolfgang Loose, Irisweg 12. DE-
59439 Holzwickede, T: 02301-6020

e/ Esperanto kaj instruado de A GEI

Subvencioj
The Norwich Jubi/ee Esperanto Foun-
dation subvencias öiujare gis proksi-
mume dek junajn britajn
esperantistojn por vojagi al kongre-
soj, somerkursoj ktp. Gi povas ankaü
disdoni premiojn al gejunuloj kiuj
montras neordinaran Espe rantan
lingvokapablon. Krome, gi povas
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subvencii britajn instruistojn de Es-
peranto kiuj deziras esplori instru-
metodojn kaj intencas publikigi
raporton pri siaj eltrovoj .. Same po-
vas esti subvenciataj jun~ alilanda-
noj kiuj deziras vojagi en Britio por
prelegi aü paroli neformale en Espe-
ranto.

el Esperanto Teacher

Tutmonda
Homaranista Adresaro

La mondkonata verkisto Umberto
Eco diris: "Kompare kun aliaj projek-
toj de internacia lingvo, malantaü Es-
peranto estas iu ideologio, kio klarigas
kial gi eltenis dum la aliaj fiaskis.
Ekzistas Esperanta 'religio', kiu igas
homojn lerni kaj paroli la lingvon,
dum ne ekzistas 'religio' de Volapük
aü de Ido. La anglan oni lernas nun-
tempe pro praktikaj kaüzoj. Sed povas
ekzisti ideaj instigoj kiuj decidigas ler-
ni lingvon, kaj ili estas fortaj." "Mi uzis
la vorton ideologio en tre larga sen co:
ara de ideoj, de opinioj."

Zamenhof skribis: "Lingvo interna-
cia bavas la celon krei inter la gentoj
neütralan ponton en rilato lingva, la
bomaranismo volas krei tian saman
ponton en ciuj rilatoj. La homaranis-
mo estas nur plifortigita esperantismo,
kaj öiuj tion Cisentas, kvankam ne öiuj
volas tion Ci laute diri."

Info-Servo celas ebligi kontakton
inter öiuj, kiuj interesigas pri homara-
nismo. Tial ni preparas Tutmondan
Homaranistan Adresaron. Se vi dezi-
ras registrigi vian adreson en tiu Ci ad-
resaro, bv. sciigi vian adreson al:
Info-Servo, Bismarckstr. 28,
D-35037 Marburg, Germanio.

Kvara vigla jaro por la ekzamenoj
Sepdek naü spkcesintoj estas registritaj gis nun por 1993 en la ekzamenoj

de UENILEI. Ciuj sesioj okazis somere, kaj, kiel jam farigis kutima, en tri
kontinentoj: julie en La Chaux-de-Fonds (Svisio, kun 6 elementaj kaj 7 mezaj
sukcesintoj), en Sanfrancisko (Usono, 2 kaj 1); aüguste en UK (Valencio, His-
panio, 2 kaj 6), IJK (Vraca, Bulgario, 1 kaj 1), Barlaston (Britio, 5 kaj 0) kaj
Cengde (Cinio), 42 kaj O. Septembre sekvis ~ete (suda Francio) kun 1 kaj 5:
sume 59 elementaj kaj 20 mezaj sukcesintoj. Cengde sekve igas la plej granda
sesio gis nun, superante la antaüan öinan rekordon de 36 pasintjare. Jarproto-
kolo, inkluzivonte sesion en Zagrebo decembre, aperos komence de 1994.

Ekde tiam atendeble funkcios nova ekzamena sekretario, prof. Ivan Beka-
vac-Basic el Zagrebo, filozofo kaj instruisto de la latina en medicina mez-ler-
nejo. Malcentrigo pluiros sub la gvido de kontinentaj respondeculoj: s-roj
Gbeglo Koffi el Togolando por Afriko (v.p.32), Orellano-Rojas Atiljo el Ar-
gentino por Latin-ameriko (v.p. 29-31) kaj nia vic-sekretario prof. Zhang Dan-
eben plue por Azio. Sinprezenta artikolo pri tiuj novaj agantoj aperos en
revuo Esperanto kaj IPR. Sesioj por 1994 estas jam petitaj de Brazilo, Finnlan-
do kaj Ganao, aldone al la jam tradiciigintaj sesilokoj.

smg, aganta sekretario, lEK

KALENDARETO

Dec. 10-12. 42-a Kultura Semajn-
fino, Org. Sarlanda E-Ligo. Tristu-
paj kursoj kun K. Burgera, K.
Barkovic, E. Borsboom; leksikologi-
aj, -grafiaj prelegoj de E-D. Krause.
Apartaj porinfanaj programoj. Sen-
paga gis 26jaroj. Sarlanda E-Ligo,
r.a. Querstr. 11.D-6607 Quierschied

Dec. 31.-Jan. 02. 3-a Mediteranea
Konferenco de Esperantologio. Org.
Esperanto-Ligo de Israelo kune kun
Kooperativo de Literatura Foiro
kun la aüspicio de la Tel-Aviva Uni-
versitato. Ceftemo: Zamenhofolo-
gio. Tuj antaü la Konferenco okazos
la tradicia jarkunveno de EU. Espe-
ranta PEN-Centro, Pf. 117. H-1581
Budapest

Jan. 4-9. 1994. Nov-Zelanda E-
kur so en Auckland. Brian kaj Jackie
Fox, 634 South Titrangi Road,
Auckland 1007.

Jan.10.-22. Aüsträlia E-Somer-
kursaro en Adelaide. Kursestroj: V.
Payne, Sb. Gradussov, M. Chalde-
cott, So Gilsu. Max Wearing, 30
Westbury Street, Hackney, SA 5059
Australia.

Jan. 17.-22. Aüstralia E-Kongre-
so en Adelaide. v. supre.

Jan, 23.-febr. 03. Aütobusa kaj
junulargasteja karavano de Adelai-
de al Melbourne, Canberra, Sydney,
Surfers' Paradise kaj Brisbano. vidu
supre.

Jul. 23-30. Universala Kongreso
en Seulo. Unua bulteno aperis.

J ul. 30. - 5. aüg. 28a Konferenco
kaj 3a Gimnazio de ILEI, Universi-
tato Kangnarn, Koreio. Pluaj infor-
moj sekvos!
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INSTRUISTAj KURSOj
L.a tritaga kurso yri komunika instruado bazita sur la lernolibro Tendaraj

tagoj sukcese o~azIS en la ?udapesta klubo 'Esperejo' fine de septembro.
~ek d~ ku~sanoJ.el. Hun~arlo (öefe el la provincoj), Kroatio kaj Germanio
Vl~e.~lSku~lSpleJ dl~ersa~n~emojn - gramatikajo, didaktikajn, varbajn ktp.
Plie ili devis ple~~ ~orntaJn .rol-Iudojn, kio estis preludo al la pli defia tas-
ko ?l~m verki kaj .gVIdl'prop~aJnro~-ludojn. En grupoj ili devis kunlabori por
krei J?~tru-tabe.loJn kaj solvi praktikajn problemojn. Tio donas ideojn, kiel
paroligi proprajn kursanojn.

Tamen la dua okazig~ de la kurso en Poprad oktobre estis nuligita pro
m~nko d~ parto~renantoJ' ILEI planis por 1993 oferti 50 lokojn en instruis-
taJ. ku~s?J. Ofertinte kvar kursojn gi ja faris tion, sed nur tri kursoj realigis
kaj altiris 3 + 12 + 12 = 27 kursanojn.

ALIROj AL LA ITALA PARLAMENTO
Iniciatoj d~ la Ra.dikala P~~io en Romo rezultis en akcepto de parlamen-

ta dekreto, km ~tarlgas komisienon por esplori la propedeütikajn valorojn
de r:sperant? kaj la valoron instrui gin pro siaj propraj meritoj. Pluraj el la
kO~ISI?nanoJ estas mem esp~rantistoj. La parlamento asignis ok milionojn
da hr?J p~r la esplorlaboro,. ~m devos atingi konkludon gis la mezo de 1994.

Aha. pli f~ua p~opono pn instruado en elementaj lernejoj en kelkaj landoj
(YalOOlO,Hispanio, Nordrejno-Vestfalio) estas revivigita kaj eventuale sta-
rigos, se partneraj lernejoj estos trovitaj.
. ILE~ propo~is kunlabori en tiuj projektoj, precipe en la kursoj de instru-
ista trejnado, kiun la dekreto specife antaüvidas,

ESPERANTO-EKZAMENOj EN BRITIO NULIGOTAj
Plie al.la komuniko en la ~taua IPR, Esperanto en 1995 estos forprenita

el l~ o.ficlala GCSE ekzamenoj - en la lastaj jaroj la nombro de kandidatoj
varus inter 20 kaj 40. La solaj aliaj lingvoj kun tiom modesta klientaro estas
la ~ugerata kaJ la ukraina, kiuj estas respektive forstrekita kaj -ota. La tria
plej ~e'petata lingvo estas. la pola, kun meze 200 kandidatoj jare, kaj tio estus
la mU:llmuma.nombro, .kiun Esperanto devus allogi por savi la ekzamenon.
L.a bn~a sekcio ?r~arnZlSen oktobro tritagan kurson specife por pretigi kan-
didatojn, por altigi la nombron da sukcesintoj en la lastaj du jaroj de oferto.

~«:,,*..r~),&=Y./.'!~.t.!>.'~*"&~y.~:":~~:~&~&~bX~M&~60.>.~..r/.'!>.'o!o~b..r&!~!».:~>.'.!.!Z!~:'!>':N~,*'>'»>':~>.'b.Y.b.•'!"b.;!*..tI.'!Y.~Y.~Mb..rMM&~M:''''),b.>.»..':''öZ&-)"M.t.>..rb)''~.!.~4!C

~ VORTARO DEZIRATA EN LA REDAKTEJO! I~

1I La redaktan laboron de IPR kaj Iuna amiko kaj libro-pretigadon suferas
~ pro manko de vortaro PV aü PIV en la klubejo Esperejo. Se sur breto aü
~ en kolekto ie.kA~sasneuzata aü n~ .p~u?ezonata ekzemplero, pensu pri la

L::~:::.~~~:~:::~~::~:~~~~~~~::~:::~~~::~~~~:::::::::::~~:~:~=,
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~~-_, R_e_c_enz__o_~__ ~~)
Distanca Trejnado de Instruistoj

La speciala duobla numero 8-9 (somero
1993) de la itala fakrevuo Istuzione distanza

(distanclernado) jam per 220 pagoj atingis librajn dimensiojn. En la kvina ja-
ro de apero gi arigas fakajn artikolojn el la tuta mondo, prezentas ilin per
altnivela prestekniko kun koncizaj resumoj en la angla, franca, hispana, ger-
mana kaj Esperanto. La nuna numero prezentis la temon Distanc-trejnado de
instruistoj (DTI), per la sekvaj kontribuajoj:
Italio: Lego el }990 malfermas trejnkursojn por instruistoj öiunivele en

universitatoj. Car dubeblas la kapacito tie plenumi la bezonon, oni espl-
oras DTI-kursojn, kiuj jam havas du prototipojn (vidu p.1-8 de la nuna
numero).

Argentino: Kiel instensigi dudirektan komunikadon en DTI.
Aüstralio: Komparo de skriba-telefona kun vizag-al-vizaga interago, konk-

ludante, de DTI povos efike funkcü por granda parto de tuta kurso. Izole-
co gravigas la rolon de DTI.

Kanado: Komputiloj kaj alt-teknologio en DTI.
Cinio: Rolo de satelit-televidaj kaj korespondaj kursoj de DTI.
Kolombio: Naü-semestra DTI programo pri lerneja inspektado.
Francio: DTI por instrui pri la uz-teknikoj de vidbendoj en Iingvo-instrua-

do; superrigardo de DTI nuntempe en Francio.
Britio: Kazo-studo de Universitato Brune!; DTI estas sendube kostefika,

sed öu gi sukcese trejnas instruistojn? Spertoj el Britio, Pakistano, Srilan-
ko, Indonezio, Nigerio, Zimbabvo.

Honkongo: ' Ekspeansio de DTI prepare al la transformo de 1997.
Israelo: Komunaj stud-öambroj en lernejoj por DTI-instruistoj.
Hispanio: La 57 DTI-kursoj de la Nacia Universitato de Distanc-Edukado

(UNED); rezultoj de giaj televidaj kaj teletekstaj kursoj.
Srilanko: Centra DTI-programo por trejni sendiplomajn instruistojn.
Usono: Aüd-skribaj komputilaj DTI-programoj por instruistoj en kampa-

raj regionoj; kursoj por instruistoj en Alasko (85% DTI) pri edukado de
handikapuloj kaj junuloj el minoritata kultura fono.

Turkio DTI por 130.000 elementaj kaj 54.000 alt-lernejaj instruistoj.
Por aboni aü pli da informoj, kontaktu d-ron Maüro La Torre, kiu estas

unu el la redaktoroj de la periodajo (adreso, p.8).

* * * * * *
Kiel fidela hundo, Antonio ARuizNegre (1938- ). Tradukis Adriän Manas

Codes. '93p. Valencio, 1993. Ci tiu verketo ricevis ekster-meritan konatecon
inter la esperantistoj, öar gi estis distribuita senpage al öiuj aligintoj de la 78a
Universala Kongreso en Valencio.
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Enhave la duakta komedio pri homaj sintenoj al riceco estas en ordo, la libro havas plaöan
aspekton, sed ne indas plue recenzi tion pro la mizera lingva nivelo, kiu igas gin dangera
en la manoj de lernantoj. Preterlasante la svarmon da preseraroj (krom unu, kiam kelnero
prenas boteion kaj preparas trikajojnl) kaj centojn da mislokitaj aü mankantaj supersignoj
(kompensataj iomete per 'äpcrtautomovilo' kaj ',ercis', ekzemploj de gravaj mankoj estas:

Hispanlsmoj: konstitui, escenejo, preokupigi, renonco, tendre, ingresi, demontri, desti-
no (por vojagcelo). Cu hlspanlsmoj?: rujnigas, ripentante, ripiti, flarta, elpezi kaj elzpezi.

TransitIveco: kie la agado disvolvas; telefono kompletas la tuton; la nokto ne komencis;
cu mi povas preti viskion; la konversacio komencas interne; nenio rekomencos; vi sangis
neniom; ili [esperoj] realigas se ni volas; li haitigis; la skizo bezonigos lian intervenon; la
paso de tempo sangigos vian opinion; vi povus interesigi lin; vi glaciigas min; vi surprizigas
min; ni prokrastigis i1in; ni finigas la diooöon ktp. La kunteksto nenie pravigas tiujn 'ig'-ojn.

MIsuzo de -N: tiom da hotelojn; vi estas la sol an eblon de savo kiu la bonsancc sendis
al mi; la valutoj oni vendu; el la oficejo eliris neniun informon; sangante al festan tonon; mi
havas kopiojn el kelkaj dokumento (kaj pluraj similaj rnlsakordoj): estas aferojn, kiujn ... (ri-
pete -N kun 'estas'). li trinkas unu fojo (ripete tiaj eraroj); por transporti ambaü-n, ktp ...

MI •• lekto de vortoj: oferVoferti; sargi/sargi; kunsentVkonsenti; feltoj/peltoj.
Stranga uzo de 'ei': Memoru, ke el nun (ekde); mi mendis el li (de); ... Ia koverton, kiun

Rikardo forprenos el si (Rikardo ne estas hirurgo!); tio plaöas al mi el kelkaj viro] (?).
Stranga uzo de 'aparta': Ii iras al sofo kaj apartas el tie la manvalizon .... malfermas gin

kaj apartigas cedante pason al Rikardo, Mi apartigos vin antaü 01 morgaü el via politika
braksego. (kaj ripeta misuzo de 'antaü 01')

Stranga uzo de Imperativo: mi avertos vin kiam mi bezonu vin, ktp.
Mikso adjektlvo/adverbo: cio estas tre bone; ne estus grava, ke; estas bona trovi, ktp.

Resurne, average du/tr] fundamentaj eraroj page detruas ci tiun verkon; ILEI devas emfaze
malrekomendi gin por kursa uzo, krom kun spertuloj sub ekzerco-formo 'elsarku la erarojn'.
Vi distrigos je juvelajoj kiel: "Vi estas blinda, Bernardo, vi ne vidas pli eksteren 01 viaj na-
zoj. '" Ni devas supozi, ke la CO de UEA kaj LKK-anoj permesis gian distribuon ne vidinte
gin anticipe - pli rigora kontrolo necesas. Enurbaj esperantistoj bezonus du minutojn
konstati giajn mankegojn kaj nur kelkajn horojn levi gin gis almenaü akceptebla nivelo.
Kadre de la UK prezentigis kaj ec skoligis bunto da iberia verka talento, kia domago ke ver-
kajoj de ili, zorge provlegitaj, ne povis trovi la vojon al la kongresteka regale.

Oe vila~o al eetumo, Gbeglo Koffi. Eldonis Fondajo Afriko de UEA, 1993. Historio de la
maHacila vojo de inteligenta kampara knabo al scio kaj klero. Verkita en la sama fresa kaj
klara stilo, kiu markis la unuan verkon de Koffi, Mi vizitis grandan urbon. Mendu la nunan
verkon de UEA: 8,10 gld, kun triona rabato ekde tri ekzempleroj.

Teorio kaj praktika de lingvo-instruado, Mag. Irena Szanser, Varsovio. Eldonis ILEI, 1993.
174 pagoj, ilustrita, firme bindita. Jen la unua nova baza metodika libro de post la apero de
Rakusa antaü 25 jaroj. IPR mendis recenzon, kiu aperos en estonta numero. Koncize, gi ha-
vas tri sekciojn, la unua prezentas la historion de didaktiko, difinas bazajn nociojn kaj kog-
nitivan edukadon; la dua sekcio estas la plej ampleksa kaj prezentas manierojn krei
lecion-planojn, diskutas la rolon de la instruisto, la influon de lingva interfere ktp; la tria trak-
tas psikologiajn faktorojn en la lern-procezo. •

Prezo ce UEA kaj ILEI: 24 NLG. Ce UEA sesona rabato ekde 3 ekz. Ce ILEI 20 NLG ekde
3 kaj 16 NLG ekde 8 ekz. Por reform-eüropanoj aöetebla de ILEI por 600 hungaraj forintoj.

La libroservo de ILEI aperigis mendilon por siaj propraj verkoj kaj kelkaj intersange rice-
vitaj. La supra verko estas ricevebla laü tio (kun la menciitaj rabatoj). En tiu mendilo aperas
erara prezo por la kvanta livero de Tendaraj tagoj 11,po 8 NLG anstataü.t 0 NLG. Por instigi
nin ne erari denove, ni liveros je tiu pli favora prezo aI mendantoj, kiuj uzos tiun mendilon
gis la jarfino. 00, se vi mem ne abonas la revuon Juna amiko, trovu iun, de kiu prunti ginl
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SEKCIESTROJ DE LA LIGO
Albanlo: Bardhyl Mezini, Rr. Maliq Muco, Pali. 5~, ap, 3, Tirana . . ,
Argentino: Herminia Kirkerup de Fernandez (S-100), Calle Cerrite 1249, Barrio San Martin,

RA-5000 Cördoba, (Cördoba) .
Aüstrlo: Mag. Walter Klag, Rudolfinergasse 8/11, A-1190 Wien
Bel lo: Raymond Wylleman, A. Vermeylenstr. 65, BE-8400 Oostende.
Bra~iI~: Elvira Fontes, Rua Machado de Assis 243, ap, 11, .BR-04106 Sao Pa~lo SP
Britio: Arnold Pitt, Yew Tre~ Cotta~e, Ivington Road, L1eomlOst~r, Herefordshlre HR6 8QO
Bulgario: Ivanka Spasova, J.k. Lenin bl. 20, vh. 3, BG-. 124 Sofia
Cehio: Miroslav Malovec, Charkovska 7/10,62500 Brno
Cinio: Zhang Danchen, General Foreign Languages Dept., 29-34 North Part, Huazhong Nor-

mal University, CN-430070 Wuhan .
Estonio: Eve Otsa, Juhkentali 30-12, EE-O?Ol TalllOn .
Finnlando: Synnöve Mynttinen, Keskussalraalankatu 5 M 133, SF-15850 Lahti
Francio: S-ino F. Orouard, Chalet Denali, Chemin du Thural, F-74920 Combloux.
Germanio: Stefanie Tucker, Alatseestr. 14, DE-W-8900 Augsburg (eble §angota)
Hispanio: Manuel L6pez Hernandez, Postkesto 832, E-41080 Sevilla
Hungario: Koväcs Märta, Ady E. U. 23-25/C, HU-~221 Budapest
Israelo: Murjan Josef, PK 1289, IL-61 012 Tel-Avlv
Itallo: Catina Dazzini, C.P. 22, 1T-54100 Massa
Japanio: vakas kaj forstrekota. . .
Korea Resp.: So Jin Su, Dept. de Ekonomiko, Universitato Kangnam, Kugah Kihung-up,

Yongin-gun, Kyonggi-do 499-900 . .
Kroatio: Zdenka Svetlicic, Kroatia Esperantista Unio, Trg Burze 2, H~-41000 Zagreb
Kubo: H. Jlmenez, Vista Alegre 264 e/J.B. Zayas y Luz, Caballero, Vibroa, 11500 C.Habana.
Nederlando: D. Luesken-Burger, Renderklippenweg 5, NL-8162 NC Epe (eble §angota)
Nordameriko: Doroteo Holland-Kaupp, 5140 San Lorenzo Dr., Santa Barbara, CA 93111-

2521, Usono .
Norvegio: Turnu vin al NEL. Olaf Scho~s vel 18, N:0572 Oslo 5
Pollando: p/a Silezia Esperanto-Asocic, ul. Dubots 3, PL-5.0-952 Wroclaw 17 .
Portugalio: O-ro Antonio M.C. Coimbra, Rua Colonel M. L~lt~o 20.1 Esq., P-1700 Lisbon
Rumanio: Angela Stoica, Platanilor 17 C ap, 4, RO- ~900 TImisoara .
Sanmarino: Marina Michelotti, Contrada dei Colleqio 51, RSM-43031 San Manno
Siovakio: Anton Zacharias, Sobotske nämestie 6, 058 01 Poprad
Siovenio: Sonja Tavcar, Liminijanska 6, SLO-66320 Porotoroz
Sud-Afriko: vakas _
Svedio: Bertil Andreasson, Södra Rörum pI. 455, SE-242 94 Horby
Svislando: Nicole Margot, Tour Grise 28, CH-l007 Lausanne
Venezuelo: Prof. Juan Eduardo Bachrich, Apartado 70782, Caracas 1071 A.
Zairio: Ngangu Nduantoni-Bakidila, B.P. 13, Lukala (Bas-Zalre)

REPREZENTANTOJ DE ILEI
Armenio: Lida Elbakjan, Moldovakan 26/2, kv. 52, Erevan.
Aüstralio: Max Wearing, 30 Westbury St, Hac~ney, SA 5069.
Bangladeso: Sultan Ahamad, Factory I~spectlon Dept., ~ D.I.T. Avenue, Dhaka-l000.
Centrafrika Respubliko: Luc Feldanqal, B.P. 70, Bangul.. .
Cilio: Luis A. Vera, Isabel Riquelme 7115, Po bl. C. Estrella, La Cistema, San1lago.
Hindio: Abani Halter, Jamboni, P. O. Bolpur 731204, W. Bengal.
Irano: Mohammad Karamudini, P. O. Box 13445-747, Teheran. Iran.
Islando: Loftur Melberg, Skolabraut 1, IS-22~ H~fnarfjördur.
Jugoslavlo: Radojica Petrovic, Bul. Oslobodjenja 36, YU-32000 C~cak.
Kostariko: Jorge A. Leoni de Le6n, Apartado 7603-1 000,. S~n Jose.
Utovlo: Aigimantas Piliponis, Karolinisiu 3-93, LT-2044 Vilnius.
Nigerlo Godwin Oboh, University of Ekpoma Wan, IIleh Bo~ 62, Epoma BendeI.
Nov-Zelando: 12C Herbert Gardens, 186 The Terrace, Welhngton 1.
Tanzanlo: Mramba Simba, S. L. P. 1051, Bunda Mara.
Togolando: Afantchao-Biakou Yao, B.P. 20225 Lome. .
Ukrainlo: Svetlana Fedotova, P.O. Kesto 88, UKR-253222 Kiev.



LABORKOMISIONOJ
Didaktikaj ludoj: Georges Sossois, rue du Basson 79, BE-6001 Marcinelle.
Ekzamenoj: Elementa kaj meza niveloj : Sekretario gis fino de 1993: S. MacGili

Supera nivelo: Sekretario sercata.
Prezidantaro: d-ro Till Dahlenburg plus du nomotoj de UEA.

Europa Komunumo kaj informado en pedagogiaj medioj: Edward Symoens,
Putsesteenweg 151, BE-2920 Kalmthout (Heide); tel. (+323) 6666266.

Gazetara servo kaj Informado: vakas sed pretas kunlabori: Germain Pirlot, Steen-
bakkerstr. 21, BE-8400 Oostende; tel. (+3259) 70 87 00 kaj Walter Klag, Rudolfi-
nergasse 8/11, A-1190 Wien; tel. (+ 43 222) 36 86 29.

Konkursoj lernejaj: Geza Kurucz, Nyiri u. 11, HU-6000 Kecskemet.
Lerneja kontaktigo kaj statistikado: Provizore Budepesto plenumas. Ni traktas

kun nova plenumanto en Usono.
Statuto: Rob Moerbeek kaj Oene Hoekstra, Frederikslaan 47, NL-1871 SB Schoorl;

tel. (+312209) 1565.
Terminologio: vakas
UN-Jaro de la Familio 94: Glossop-MacGili

KUNLABORANTAJ INSTITUCIOJ
UNESKO: (rilatoj de reciproka informado, kat. C): Place Fontenoy, F-75007 Paris.

Reprezentanto de ILEI: Francols Lo Jacomo, 21 rue Juliette Dodu, F-75010 Paris
UEA: Universala Esperanto-Asocio, Nwe Binnenweg 176, NL-3015 BJ Rotterdam.
lEI: Internacia Esperanto-Instituto, Riouwstraat 172, NL-2585 HW Den Haag.
KCE: Kultura Centro Esperantista, BP 779, CH-2301 La Chaux-de-Fonds.
ECP: Esperanto-Centro Poprad, Sobotske narn. 6, 058 01 Poprad, Siovakio. Konto:

18431-563/0200 de vseoecna üverova banka, Poprad.

KONTRIBUAJOJ AL IPR
Kontribuajoj allPR estu nete tajpitaj per nigra rubando sur blanka papero kun adekvataj ma-
rgenoj, taüga por OKR-enlego, aü surpapere prespretaj. Livero sur IBM PC-kongruaj disketoj
(5,25 aü 3,5 colaj) bonvenas. Adreso de la redakcio sur la kovrilpaqo. Bv. skribi vian nomon
kaj adreson sur la manuskripto. Fakaj artikoloj prefere ampleksu 3 gis 8 presitaj pagoj. Peda-
gogiaj novajoj, informoj pri edukaj arangoj, intersangaj gazetoj kaj leteroj al la redakcio bon-
venaj. Ni recenzas nur ricevitajn eldonajojn iel rilatantaj al edukado aü utilaj en instruado.

MEMBRIGO AL ILEI KAJ PAGOJ POR ALIAJ SERVOJ
La membreco inkluzivas ricevon de kvar numeroj de IPR jare. Turnu vin al via
landa sekcio, kiu fiksis kotizon en via propra valuto. Por pagi rekte al la interna-
cia ILEI, skribu al la kasisto:

Kasisto de ILEI: B. Andreasson, Södra Rörum pI. 455, SE-242 94 Hörby, Svedio;
postqlrkonto 682117-7 (Stokholmo). Membreco kostas 80 svedajn kronojn en
landoj sen sekcioj kaj 100 SEK en landoj kun sekcioj (la sekcio ricevos la dife-
rencon). Pro altaj banko-kostoj, evitu banköekojn kaj internaciajn postoqlroln:
tauge plenumita Euroceko plej bonas. Alia pagmaniero estas al UEA:

UEA, Nwe. Binnenweg 176, 3015 BJ Rotterdam, pök 37 89 64. Klare indiku la celon
de la pago kaj la internan konton de ILEI: ilek-a. Se rilatas al Juna emiko, uzu
konton Juna-I. Prefere informu sen pe re la kasiston de ILEI pri via enpago. Memb-
reco 1994: 20 GLD en landoj sen sekcioj, 25 GLD en landoj kun sekcioj.

Hungara ILEI-sekcio: (adreso: tria kovrilpaqo) akceptas pagojn en hungaraj forin-
to] (300 HUF) de retorrn-eüropano] por membreco kaj aliaj servoj de la Ligo.
Konto: OTP Budapest XXII ker, fi6k 546-006891-8.


